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Kooperativa pojišťovna. a.s., Vi.enna lnsurance Group 
se sídlem Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00, Česká republika 
IČO: 4 7116617 
zapsaná v obchodrn'.m rejstříku u Městského soudu v Praze, sp. zn. B 1897 
(dále jen „pojistitel") 

zastoupený na základě zmocněn{ níže podepsanými. osobami. 
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LOM-2020-0125-E 

Pracovi.ště: Kooperati.va pojišťovna, a.s., Vi.enna Insurance Group, Praha 8, Pobřežni. 665/21, PSČ 186 00 
tel. 956 421 111, fax 956 449 000. 

LOM PRAHA s. p. 
se sídlem Praha 10, Malešice, Tiskařská 270/8, PSČ 108 00. 
IČO: 00000515 
zapsaný(á) v obchodním rejstřiku u Městského soudu v Praze, sp. zn. ALX 283 
(dále jen „pojistník") 

zastoupený Ing. Bc. Radomírem Daňhelem, MBA, LL.M., ředitelem pro obchod a logi.sti.ku 

Korespondenčni. adresa poji..stnika je totožná s výše uvedenou adresou poji.stnika. 

uzaviraji. 

ve smyslu zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, tuto pojistnou smlouvu, která spolu s poji.stnými. 
podminkami. poji.stitele a přilohami., na které se tato poji.stná smlouva odvolává, tvoří nedílný celek. 

Tato poji.stná smlouva byla sjednána prostředni.ctvim samostatného zprostředkovatele 

GrECo International s.r.o. 
se sídlem Praha 4, Nusle, Lomnického 1705/9, PSČ 140 00 
IČO: ,.5793107 
(dále jen „samostatný zprostředkovatel'') 

Korespondenční adresa samostatného zprostředkovatele je totožná s výše uvedenou adresou samostatného 
zprostředkovatele. 

Sjednáni této poji.stné smlouvy zprostředkoval pro poji.stnika samostatný zprostředkovatel v postaveni 
poji.šťovaciho makléře. 
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Článek I. 
Úvodní ustanovení 

1. Pojištěným je vlastník zásilky. 

2. K pojištění. se vztahují.: 

Všeobecné pojistné podmínky pro pojištěni zásilek během přepravy VPP P-690/14, (dále jen „VPP P-
690/14"). 

Doložka D0B106 - Bonifikace - Vymezení podmínek (1401) 

Článek II. 
Druhy a způsoby pojištěni, předměty a rozsah pojištěni 

1. Obecná ujednání pro pojištění zásilek během pfepravy 

1.1. Praví.dla pro stanoveni výše pojistného plnění jsou podrobně upravena v pojistných podmi'.nkách 
vztahujících se ke sjednanému pojištěni a v dalšich ustanoveních této pojistné smlouvy. Na stanoveni. výše 
pojistného plněni tedy může mi.t vli.v např. stupeň opotřebeni., provedení. opravy či. znovupořizem'. nebo 
způsob zabezpečeni. pojištěných věd. 

2. Rozsah pojištěni: 

2.1. Pojištěn{ se vztahuje na zásilky, se kterými. je podnik oprávněn obchodovat včetně vnitropodnikové 
přepravy, zejména: 

• zási.lky vojenské techniky, 
• zásilky zbrani a střeliva, 
• zásilky nebezpečných látek, 
• zási.lky leteckých motorů a agregátů, 
• zásilky v poškozeném či opotřebovaném stavu, 
• zásilky na nosičích zvukových, obrazových a datových záznamů, 
• muni.ce, 

jsou-li phhlášeny do pojištěni v s·ouladu s čl. III. této pojistné smlouvy. 

2.2. Pojištěni se vztahuje na škody nastalé na územ{ celého světa s výjimkou přeprav zásilek do a z 
Afghánistánu, Iráku, Sýri.e, Íránu, Venezuely, Severní Koreje, Krymského regionu a Sevastopolu a při 
tranzitu přes tyto země. Pojištění. se dále nevztahuje na země, které podléhají zákazům a omezením daným 
rezolucemi. OSN nebo obchodními. či. ekonomickými. sankcemi., zákony nebo předpisy Evropské uni.e, 
Spojeného království. Velké Británie a Severního Irska nebo Spojených států amerických, s možnosti 
zvláštní.ho ujednání. výjí.mky na základě písemného potvrzeni pojistitele. 

2.3. Pojištěni se dle čl. 9 odst. 1) VPP P-690/14 vztahuje na poškozeni, zničeni nebo pohřešováni zásilky 
nahodilou skutečnost(, která není. z pojištěni vyloučena (resp. dle ICC (A) No. 382/01/01/09. 

V případě, že jsou pojistné podmínky v rozporu s ustanovením ICC, maji. přednost ustanoveni, která jsou 
výhodnější pro pojištěného. 

2.3.1. Na základě žádosti pojistn{ka a následného souhlasu pojistitele a je-li. tak zvoleno v příslušné 
při.hlášce, se pojí.štěni odchylně od čl. 10 odst. 1) pi.srn. a) VPP P-690/14 vztahuje i na jakékoliv 
události., které vznikly v důsledku válečných události (resp. dle IWC No. 385/01/01/2009); toto 
pojištěni: se nevztahuje na přepravy prováděné po pevnině; dále také jako „válka". 

V případě, že jsou pojistné podmínky v rozporu s ustanovením IWC, maji. přednost ustanovení, která jsou 
výhodnější. pro pojištěného. 

2.3.2. Je-li. tak zvoleno v příslušné při.hlášce se pojištění odchylně od čl. 10 odst. 1) písm. a) VPP P-690/14 
vztahuje i. na jakékoliv události., které vzni.kly v důsledku vzpoury, povstání nebo jiných hromadných 
násilných nepokojů, stávky, sabotáže a teroristických aktil (tj. násilných jednání motivovaných 
politicky, sociálně, ideologicky nebo nábožensky) (resp. dle ISC No. 386/01/01/2009); dále také jako 
,,stávka". 

V případě, že jsou pojistné podmínky v rozporu s ustanovením ISC, mají přednost ustanoveni, která jsou 
výhodnější pro pojištěného. 
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2.lt. Pojištěni se vztahuje na zástlky, které jsou přepravovány dopravním prostředkem:(*) 

[8J si.lni.čni. a kamionová doprava včetně vlastních a po právu užívaných vozidel 

[g] veřejný silni.čni dopravce 

[g] železní.ce 

C8:] Letadlo 

[g] námořní loď 

[gj říční Loď 

[8J jiný (spedfi.kujte): kurýrní doprava, poštovní doprava, přeprava věd cestovatelem 

2.5. Poji.stná částka je uvedena v Jednotlivé při.hlášce k pojištěni. zásilek. 

Limit pojistného plnění na jeden dopravní prostředek či.ni: Kč. 

Spoluúčast: Kč pro každou poji.stnou událost. 

Článek III. 
Přihlašování zásilek do pojištěni 

1. Přihlašování. zástlek jednotlivými přihláškami 

1.1. Zási.Lky budou přihlašovány prostředni.ctvi.m samostatného zprostředkovatele do pojištění jednotlivými 
přihláškami na e-matlovou adresu hps@koop.cz. 

1.2. Pojištěni se vztahuje na zásilku, ohledně niž byla pojí.sti.teli. pojistníkem odeslána řádně vyplněná 
jednotli.vá pří.hláška k pojištěni. před zahájením přepravy této zásilky. 

1.3. Dále se pojištění vztahuje i. na zásilku, ohledně níž byla pojí.sti.teli poji.stní.kem odeslána řádně vyplněná 
jednotlivá přihláška k pojištěni po zahájení přepravy této zásilky, pokud: 

a) současně s jednotlivou přihláškou této zásilky k pojištěni bylo poji.sti.teli. nebo samostatnému 
zprostředkovateli. odesláno pojistníkovo: 

i) odůvodněni odesláni jednotlivé pří.hlášky této zási.lky k pojištěni až po zahájeni přepravy této 
zási.lky a zároveň 

i.i.) prohlášení, že mu v době odesláni jednotlivé při.hlášky této zási.lky k poji.štěni. není známo, že by 
na této zásilce došlo ke vzniku škody ani. ke škodné události., 

a zároveň 

b) poji.sti.tel do 7 pracovních dnů od obdržení. jednotlivé při.hlášky neodmítl sjednat pojištění. z důvodu, 

že škoda nebo škodná událost na zási.lce nastala před obdržením jednotlivé při.hlášky. 

Došlo-li ke sjednáni pojištěn{ dle tohoto bodu, vztahuje se toto pojištěni i. na dobu před odesláním 
jednotlivé pří.hlášky k pojištěni. 

1.4. Bez ohledu na body 1.2. a 1.3. se pojištěni vztahuje na zásilku, její.ž hodnota na jednom dopravním 
prostředku přesáhla Kč, pouze pokud to poji.stttel poji.stní:kovi. P,otvrdi.L, a to za podmínek 
uvedených v potvrzeni. (zejména počátek poji.štěnÚ. Řádně vyplněnou pří.hlášku k pojištěn{ takové zásilky 
by měl pojistník doručit poji.stí.teli. alespoň 7 pracovních dni před zahájením přepravy. 

Článek IV. 
Výše a způsob placeni pojistného 

1. Pojistné za každou přepravu se sjednává jako jednorázové, Stanovi se na základě údajů uvedených 
v přihlášce a Tari.fu pojistných sazeb pro pojištěn( zási.lek během přepravy, není-li v pojistné smlouvě 
ujednáno ji.na k. 

2. Pojisti.tel zasílá poji.stnikovi. prostřední.ctvim samostatného zprostředkovatele souhrnné vyúčtováni 
pojistného za každý kalendářní měsíc. Pojistné je splatné do 14 dnů ode dne doručeni přislušného 
souhrnného vyúčtování pojistného. 

3 



7 
3. Poji.stni.k je povinen uhradit pojistné ve výši uvedené v příslušném souhrnném vyúčtováni pojistného na 

účet pojistitele č. ú.  variabilní symbol: 7721130963. 

4. Minimální. pojistné za každou zásilku při.hlášenou do pojištění. čí.ní. S00,- Kč. 

5. Výše uvedené pojistné je stanoveno bez pojistné či. ji.né obdobné daně (dále jen „daň") za ri.zi.ka umí.stěná 
v členském státě Evropské uni.e nebo Evropského hospodářského prostoru. Smluvní. strany se dohodly, 
že v připadě zavedeni daně z pojištění. sjednaného touto pojistnou smlouvou, kterou bude po nabytí 
účinnosti. příslušných právních předpisů na území. tohoto jiného členského státu pojistitel povinen odvést, 
se poji.stnik zavazuje uhradit nad rámec pojistného předepsaného v této pojistné smlouvě i náklady 
odpovi.dají.cí. této povinnosti.. 

6. Ujednává se, že pojistné podle této pojistné smlouvy je stanoveno bez makléřské provize. 

Článek V. 
Hlášení škodných události 

1. Vznik škodné události. je pojistní.k (poji.štěný) povinen oznámit přímo nebo prostřednictvím 
zplnomocněného samostatného zprostředkovatele v postaveni poji.šťovaciho makléře bez zbytečného 
odkladu na jeden z niže uvedených kontaktních údajů: 

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vlenna Insurance Group 
CENTRUM ZÁKAZNICKÉ PODPORY 
Centrální podatelna 
Brněnská 634 
664 42 Modři.ce 

tel.: 957 105 105 

fax: 54 7 212 602, 54 7 212 561 

datová schránka: n6tetn3 

www.koop.cz 

2. Na výzvu pojisti.tele je pojistní.k (poji.štěný nebo jakákoli.v jiná osoba) povinen oznámit vznik škodné 
události. písemnou formou. 

Článek VI. 
Zvláštní ujednáni 

1. Pojisti.tel bere na vědomi. skutečnost, že si. poji.stnik vyhrazuje možnost změny závazku. 
Předpokládaný předmět a rozsah vyhrazených změn závazku: 
- rozšířeni územní.ho rozsahu i.. o země, které podléhají. zákazům a omezením daným rezolucemi. OSN 

nebo obchodními. či. ekonomickými. sankcemi., zákony nebo předpisy Evropské uni.e, Velké Británie 

nebo Spojených států amerických (USA); 
- zvýšeni. pojistné částky; 

- rozšířeni. rozsahu pojistného kryti.. 

2. Pojisti.tel se zavazuje umožnit vinkulaci.. pojistného plněni ve prospěch třetí. osoby, jeji. změnu a záni.k a 
předat pojistníkovi. listiny dokládajict'. vznik, změnu a zánik vinkulace, a to kdykoli. na žádost pojistníka a 
dle instrukci poji.stni.ka, při.čemž pojisti.tel nemá právo na zaplaceni ceny ani. nákladů spojených s 
vinkulaci., když tyto již tvoří součást pojistného. 

3. Vztah mezi. poji.sti.telem a poji.stni.kem se ři.di. právem České republiky. Práva a povinnosti smluvních se 
řídí. zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník a dalšími. obecně závaznými. právními. předpisy České 
republiky. 

4. Všechny spory, které vzniknou mezi. smluvními. stranami. z pojistné smlouvy nebo v jeji. souvislosti budou 
rozhodovány přislušným obecným soudem České republiky. Rozhodčí řízeni je vyloučeno. 

5. Je-li. tak zvoleno v pří.slušné přihlášce k pojištění zásilek, poskytne pojistitel odchylně od čl. 10 odst. S) 
pism. a) VPP P-690/14 pojistné plněni. za škody způsobené při.rozenou povahou zásilky zejména za škody 
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projevujíc( se její vni.třni. zkázou, nebo úbytkem, jejím lomem, rozpadnutím, roztavením, rozpuštěním, 
chemi.ckým rozkladem, vyprýštěnim, vytečením, vypařenim1 vyprcháním, okysličením, vysušením, 
rozsypánim, rozprášením, zapařením, samovzm'.cenim, plesn'ivěnim, hni.tim); dále „při.rozená povaha". 

6. Je-li. tak zvoleno v příslušné při.hlášce k pojištěni zási.lek, jsou v souladu s čl. 14 odst. 5) VPP P-690/14 
součásti pojistné hodnoty i náklady souvi.sejici s přepravou zásilky, pojistné, clo a očekávaný zisk ve výši 
až 50%. 

7. Ujednává se, že odchylně od čl. 10 odst. 1) písm. a) se pojištěni. vztahu i. na události, které vznikly 
v důsledku pirátství a terori.sti.ckých aktů (tj. násilných jednání motivovaných poli.ticky, sociálně, 
ideologicky nebo nábožensky). 

8. Je-Li. tak zvoleno v při.slušné při.hlášce k pojištěni zásilek, poskytne pojisti.tel odchylně od čl. 10 odst. 5) 
písm. b) VPP P-690/14 pojistné plněni. způsobené působením povětrnostních vlivů, Lodních výparů, hmyzu, 
hlodavců a jiných ži.voči.chů; dále „povětrnostní vlivy". 

9. Pojisti.tel neposkytne pojistné plněni. ani jiné plněni či. službu z pojistné smlouvy v rozsahu, v jakém by 
takové plněni nebo služba znamenaly porušeni mezi.národnich sankci, obchodních nebo ekonomických 
sankci či. finančnich embarg, vyhlášených za účelem udrženi. nebo obnoveni. mezi.národního míru, 
bezpečnosti, ochrany základ nich lidských práv a boje proti. terorismu. Za tyto sankce a embarga se považuji 
zejména sankce a embarga Organi.zace spojených národů, Evropské unie a České republiky. Dále také 
Spojených států amerických za předpokladu, že neodporují sankcím a emba'rgům uvedeným v předchozí 
větě. 

10. Pojistitel poskytne pojistni.kovi. bonifikaci. ve smyslu Doložky D0B106 - Bani.fikace - Vymezení. podmínek 
(1401). 

Pojisti.tel na základě písemné žádosti. pojistníka provede vyhodnoceni. škodného průběhu pojistné smlouvy 
za hodnocené období, kterým je jeden pojistný rok. Bude-li. skutečná hodnota škodného průběhu pojistné 
smlouvy nižší. než hodnota smluvně stanovená, při.zná pojisti.tel bonifi.kaci. následovně: 

škodný průběh výše bonifikace 

0% 10% 

Ruší se ujednání v bodu 3. doložky 008106. 

11. Ujednává se, pojištěni podle této poji.stné smlouvy se vztahuje také na přepravu věci (přiručnich zavazadel 
s náhradními díly vč. elektroniky) pojištěným nebo osobou jim pověřenou, dále jen „přeprava věci. 
cestovatelem". 

Poji.štěni přepravy věcí cestovatelem bude posuzováno obdobně jako přeprava kurýrní: službou. 

Článek VII. 
Prohlášeni pojistníka, registr smluv, zpracování osobních údajů 

1. Prohlášeni pojistníka 

1.1. Pojistník potvrzuje, že v dostatečném předsti.hu před uzavřenim pojistné smlouvy převzal v li.stinné nebo, 
s jeho souhlasem, v ji.ně textové podobě (např. na trvalém nosiči. dat) Informace pro klienta, jejichž 
součásti jsou Informace o zpracováni osobních údajů v neži.votni.m pojištění, a seznámi.l se s nimi.. 
Pojistník si. je vědom, že se jedná o důležité informace, které mu napomohou porozumět podmínkám 
sjednávaného pojištěni, obsahují upozorněni na důleži.té aspekty pojištěni i. významná ustanoveni 
pojistných podmínek. 

1.2. Pojistník potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy mu byly oznámeny i.nformace v souladu 
s ustanovením § 2760 občanského zákoníku. 

1.3. Pojistník potvrzuje, že v dostatečném předstihu před uzavřením pojistné smlouvy převzal v li.stinné nebo 
ji.né textové podobě (např. na trvalém nosiči. dat) dokumenty uvedené v čl. I. bodu 2. této pojistné smlouvy 
a seznámil se s nimi.. Pojistník si. je vědom, že tyto dokumenty tvoři. nedílnou součást pojistné smlouvy a 
upravuj{ rozsah pojištěni., jeho omezeni. (včetně výluk), práva a povi.nnosti. účastníků pojištěni a následky 
jeji..ch porušeni a další podmínky pojištěni. a pojistník je jí.mi. vázán stejně jako pojistnou smlouvou. 

1.4. Pojistní.k potvrzuje, že adresa jeho sídla/bydliště/trvalého pobytu a kontakty elektronické komunikace 
uvedené v této pojistné smlouvě jsou aktuální, a souhlasi, aby tyto údaje byly v případě jejich rozporu 
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s jinými. údaji. uvedenými. v dříve uzavřených pojistných smlouvách, ve kterých je poji.stnikem 
nebo pojištěným, využívány i pro účely takových pojistných smluv. S tímto postupem pojistník souhlas{ 
i. pro případ, kdy poji.sti.teli. oznámí změnu jeho s{dla/bydli.ště/trvalého pobytu nebo kontaktů elektroni.cké 
komunikace v době trvání této pojistné smlouvy. Tím není dotčena možnost používáni. ji.ných údajů 
uvedených v dři.ve uzavřených pojistných smlouvách. 

1.5. Pojistník prohlašuje, že má oprávněnou potřebu ochrany před následky pojistné události (pojistný zájem). 
Poji.stnik, je-Li. osobou odlišnou od pojištěného, dále prohlašuje, že mu poji.štěni dali. souhlas k pojištěni. 

1.6. Poji.stni.k prohlašuje, že věci. nebo jiné hodnoty poji.stného zájmu pojištěné touto pojistnou smlouvou 
nejsou k datu uzavřen{ pojistné smlouvy pojištěny proti. stejným nebezpečím u ji ného pojisti.tele, pokud 
není v této pojistné smlouvě výslovně uvedeno jinak. 

2. Registr smluv 

2.1. Pokud výše uvedená pojistná smlouva, resp. dodatek k pojistné smlouvě (dále jen „smlouva") podléhá 
povinnosti. uveřejněni v registru smluv (dále jen „registr'') ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., zavazuje se 
pojistník k jejimu uveřejněn{ v rozsahu, způsobem a ve lhůtách stanovených citovaným zákonem. To 
nezbavuje pojisti.tele práva, aby smlouvu uveřejnil v registru sám, s ď.mž pojistník souhlas{. Pokud je 
pojistník odlišný od pojištěného, pojistník dále potvrzuje, že každý pojištěný souhlasi.l s uveřejněním 
smlouvy. 

Při vyplněni. formuláře pro uveřejněni smlouvy v registru je poji.stni.k povinen vyplnit údaje o poji.sttteli. 
(jako smluvní straně), do pole „Datová schránka" uvést: n6tetn3 a do pole „Č(slo smlouvy" uvést číslo této 
pojistné smlouvy. 

Pojistnik se dále zavazuje, že před zasláním smlouvy k uveřejněni zaji.sti. znečitelněni neuveřejni.telných 
informaci (např. osobních údajů o fyzických osobách). 

Smluvní strany se dohodly, že ode dne nabytí. účinnosti. smlouvy (resp. dodatku) její.m zvereinemm 
v registru se účinky pojištěni, včetně práv a povinnosti. z něj vyplývajících, vztahuji. i. na období od data 
uvedeného jako počátek pojištěni (resp. od data uvedeného jako počátek změn provedených dodatkem, jde
li. o účinky dodatku) do budoucna. 

3. ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ 

V následující. části jsou uvedeny základní informace o zpracováni Vašich osobních údajů. Tyto informace 
se na Vás uplatni, pokud jste fyzickou osobou, a to s výjimkou bodu 3.2., který se na Vás uplatní i pokud 
jste právnickou osobou. Vi.ce informaci., včetně způsobu odvoláni souhlasu, možnosti podáni námi.tky 
v případě zpracování na základě oprávněného zájmu, práva na pří.stup a dalších práv, naleznete 
v dokumentu Informace o zpracováni osobních údajů v neživotni.m pojištěni, který je trvale dostupný na 
webové stránce www.koop.cz v sekci „O pojišťovně Kooperativa". 

3.1. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ BEZ VAŠEHO SOUHLASU 

Zpracováni na základě plněn{ smlouvy a oprávněných zájmů pojistitele 

Pojistník bere na vědomi., že jeho i.denti.fi.kačni a kontaktni. údaje, údaje pro oceněni rizi.ka při. vstupu do 
pojištěni. a údaje o využiváni. služeb zpracovává pojisti.tel: 

- pro účely kalkulace, návrhu a uzavřeni pojistné smlouvy, posouzení přijatelnosti do pojištění, správy a 
ukončeni pojistné smlouvy a likvidace pojistných události, když v těchto případech jde o zpracováni. 
nezbytné pro plnin( smlouvy, a 

- pro účely zajištění řádného nastavení a plněni smluvních vztahů s pojistníkem, zajištění a soupojištění, 
statistiky a cenotvorby produktů, ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odhalování pojistných 
podvodů a jiných protiprávních jednání, kdy~ v těchto při.padech jde o zpracováni založené na základě 
oprávněných zájmů pojtstitele. Prott takovému zpracováni máte právo kdykoli. podat námi.tku, která 
může být uplatněna způsobem uvedeným v Informacich o zpracováni. osobních údajů v neži.votnim 
pojištěni. 
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Zpracováni pro účely plnění zákonné povinnosti 

Poji.stník bere na vědomi., že jeho ídenti.fikačni a kontaktni údaje a údaje pro ocenění ri.zi.ka při. vstupu do 
pojištěni poji.sti.tel dále zpracovává ke splněni své zákonné povinnosti vyplývající zejména ze zákona 
upravujicího di.stribuci. pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezi.národních sankcí. 

3.2. POVINNOST POJISTNÍKA INFORMOVAT TŘETÍ OSOBY 

Poji.stni.k se zavazuje i.nformovat každého pojištěného, jenž je osobou odlišnou od pojistníka, a pn'.padné 
dalši. osoby, které uvedl v pojistné smlouvě, o zpracováni. jeji.ch osobních údajů. 

3.3. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ ZÁSTUPCE POJISTNÍKA 

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat poji.stnika bere na 
vědomí, že její i.denti.fikační a kontaktní údaje poji.sti.tel zpracovává na základě oprávněného zájmu pro 
účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, správy a ukončení pojistné smlouvy, likvidace pojistných 
události, zajištění a soupojištění, ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odhalování pojistných 
podvodů a jiných protiprávnťch jednání. Proti. takovému zpracování má taková osoba právo kdykoli podat 
námi.tku, která může být uplatněna způsobem uvedeným v Informacích o zpracován{ osobních údajů 
v neživotním pojištění. 

Zpracování pro účely plnění zákonné povinnosti 

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jí.ná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na 
vědomi, že i.denti.fikačni a kontaktní údaje poji.sti.tel dále zpracovává ke splněni své zákonné povinnosti 
vyplývajicí zejména ze zákona upravujícího di.stri.buci. pojištěni a zákona č. 69/2006 Sb., o prováděn{ 
mezi.národnich sankci.. 

Podpisem pojistné smlouvy potvrzujete, že jste se důkladně seznámil se smyslem a obsahem souhlasu 
se zpracováním osobních údajů a že jste se před jejich udělením seznámil s dokumentem Informace o 
zpracováni osobních údajů v neživotním pojištěni, zejména s bližší identifikaci dalších správců, 
rozsahem zpracovávaných údajů, právními základy (důvody), účely a dobou zpracováni osobních údajů, 
způsobem odvolán{ souhlasu a právy, která Vám v této souvislosti náleží. 

Článek VIII. 
Závěrečná ustanoveni 

1. Poji.stná smlouva se uzavírá na dobu od 1. 7. 2020 do 31. 3. 2023 s dvanácti.měsí.čnim pojistným obdobím 
(avšak první pojistné období v délce 9 měsíců, tj. od 1. 7. 2020 do 31. 3. 2021). Pojištěni. zač-í.ná 
okamžikem dle čl. 2 odst. 3) VPP P-690/14, pojištěni. konči v okamžiku dle čl. 2 odst. 4) VPP P-690/14. 
Podle této poji.stné smlouvy jsou však pojištěny pouze ty zási.lky, se kterými. byla v době od 1.7.2020 do 
31. 3. 2023 v místě jeji.ch dosavadniho uloženi zahájena manipulace za účelem provedeni nakládky 
bezprostředně předcházející jejich přepravě. 

2. Odpověď pojistníka na návrh pojistitele na uzavřeni této pojistné smlouvy (dále jen „nabídka'') 
s dodatkem nebo odchylkou od nabídky se nepovažuje za jeji při.jeti, a to ani. v případě, že se takovou 
odchylkou podstatně nemění podmínky nabí.dky. · 

3. Ujednává se, že tato pojistná smlouva rnusi být uzavřena pouze v písemné formě, a to i. v případě, že je 
pojištěni. touto pojistnou smlouvou ujednáno na pojistnou dobu kratší než jeden rok. Tato pojistná 
smlouva může být měněna pouze písemnou formou. 

4. Subjektem věcně příslušným k mimosoudnímu řešení spotřebi.telských sporů z tohoto pojištěni je Česká 
obchodni i.nspekce, Štěpánská 567/15, 120 00 Praha 2, www.coi..cz. 

S. Pojistník prohlašuje, že uzavřel se samostatným zprostředkovatelem smlouvu, na jejimž základě 
samostatný zprostředkovatel v postavení pojišťovacího makléře zprostředkovává poji.štěni pro pojistníka, 
a to v rozsahu této pojistné smlouvy. Smluvn{ strany se dohodly, že veškeré písemnosti. majid vztah 
k pojištění sjednanému touto poji.stnou smlouvou (s výji.mkou písemností směřujici.ch k ukončení 
poji.štěni. ze strany poji.sti.tele zasílaných poji.sti.telem s dodejkou, které budou zasílány na korespondenční 
adresu poji.stnika) doručované poji.sti.telem poji.stnikovi. nebo pojištěnému se považuji za doručené 
poji.stnikovi. nebo pojištěnému doručením samostatnému zprostředkovateli. v postavení pojišťovacího 
makléře. Odchylně od i'.l. 18 VPP P-100/14 se pro tento pn'.pad „adresátem" rozumí samostatný 
zprostředkovatel v postaveni pojišťovacího makléře. Dále se smluvní strany dohodly, že veškeré 
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písemnosti majici. vztah k pojištěni sjednanému touto pojistnou smlouvou doručované samostatným 
zprostředkovatelem v postaveni poji.šťovaciho makléře za pojistníka nebo pojištěného pojistit eli se 
považuji. za doručené pojisti.tel i. od pojistníka nebo pojištěného, a to doručením pojistiteli.. 

6. Poji.stnik i pojisti.tel a samostatný zprostředkovatel v postaveni poji.šťovaciho makléře obdrži' originál 
této pojistné smlouvy. 

7. Tato pojistná smlouva obsahuje 8 stran a 3 přílohy. Její součásti jsou pojistné podmínky pojisti.tele 
uvedené v čl. I. této pojistné smlouvy. 

Výčet příloh: [Sl Přiloha č. 1-Tarif pojistných sazeb pro pojištěni zási.lek během přepravy 
[Sl Příloha č. 2 - Jednotlivá přihláška k pojištěn{ zásilek 
[Zl Příloha č. 3 - Doložka DOB106 - Bonifikace - Vymezeni podmínek (1401) 

Podepsáno dne+ Jo. b .J..qJ,..-, 

Podepsáno dne• 
LOM~M/'\HI'\ 

HA, p, Ti,kMs\.i 27018, \OB 00 f>T,'1, 10 · Ma:eiic~ 
 1 s. c1( CZ0CO~DS 15. Za~is v O~rhod~,m re:,t1J~ 

soo 

él:sti•"' so:.d~m v Pme 0G'11> AL.X, -.iJi<o foic 283 

+ Je-li tato poji.stná smlouva podepsána uznavaným elektroni.ckým podpisem, je okamžik podpisu vždy obsažen v tomto podpisu. 
++ a) Je-li. tato pojistná smlouva pojistitelem vyhotovena v li.stinné podobě a podepsána za něj vlastnoručně, uveďte jméno, přijme ní a 

funkci osob/y podepi.sujkí/ch za pojistníka, jejich vlastnoruční podpi.s/y a případně též otisk razítka a doručte pojistiteli t akto 
podepsaný stejnopis pojistné smlouvy v listinné podobě. 

b) Je-li tato pojistná smlouva pojistitelem vyhotovena v elektronické podobě a podepsána za něj uznávaným elektronickým pod pi.sem, 
použijte též uznávaný elektronický podpi.s/y osob/y podepi.sujíci/ch za pojistníka, nebo v případě použiti elektronického podpisu 
jiného než uznávaného vložte jméno, přijme ni a funkci podepi.sujíd/ch osob/v do poznámky tohoto elektronického dokumentu, 
včetně uvedení data podpisu. Takto tento elektronickým pod pi.sem podepsaný elektroni.cký dokument dorutte pojistiteli. 
elektronickým prostředkem. 

Poji.stnou smlouvu vypracoval:
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Příloha č. 1 Tarif pojistných sazeb pro pojištění zásilek během přepravy 

TARIFIKAČNÍ TABULKA 

Díl čí hodnotící kritéria 

1. paušálni cena (v Kč bez DPH) za pojlštěnj přepravy v tuzemsku a přeprilvy zásllek na území Evropy a Asie 

autem/kamionem nebo železnici nebo říčni lodi nebo trajektem anebo pfepravy na území Evropy úmořní lodí 

anebo přepravy na území celého světa letadlem nebo poštou a kombinace těchto přeprav, vl. meziskladování 

po dobu 30 až 90 dnů 

počet zás lle k 260 

celkový objem pojištěných zásilek za rok 2,2mld.Kč 

2. paušálnl cena (v Kč bez DPH) za pojištění přepravy po souši a p,epravy zásilek mimo územl Evropy a Asie 
autem/bmlonem nebo feleinici nebo řílní lodí nebo trajektem anebo přepravy mimo území Evropy námol'ní 

1odl a kombinace těchto přeprav, vč. mezlsldadovénl po dobu 30 až 90 dnů 

počet zásilek 10 

celkový objem pojištěných zásilek za rok 100mil. IQ 

3. pojistná sazba (v%. J na pojišťování pl'epravy zásilek v tuzemsku a pfepravy na území Evropy a Asie 
autem/kamionem nebo ieleink:i nebo flb,i lodi nebo trajektem anebo přepravy na úieinl Evropy námořní lodí 

anebo přepravy na území celého svita letadlem nebo poštou a kombinace těchto pl'eprav, vč. meziskladování 

po dobu 30 af 90 dnů 

4. pojl5tná sazba (v%,) na pojišťováni pfepravy dsilek po souši a přepravy mimo území Evropy a Asie 
autem/kamionem nebo ieleznk:I nebo ffční lodl nebo trajektem anebo ph!pravy mimo území Evropy námofnf 

lodi a kombinace těchto preprav, vč. meziskladování po dobu 30 až 90 dnú 

Vaha 

40% 

10% 

40% 

10% 

U položek č. 1 a 2 uvede dodavatel částku v Kč bez DPH, u položek 3 a 4 uvede dodavatel hodnoty v promilech. 

Pojistné za 33 měsíců/ 

Pojistná sazba či 

Přirážka 

3 630 000 Kč 

275000 Kč 

0,60%. 

1,00%0 

U pololek č. 1 až 4 tarifikační tabu I kyje uvecleno, že paušální cena (pro položku 1 a 2) a pojistná sazba (pro položku 3 a 4) je vč. meziskladování 

po dobu 30 až 90 cinu, Zadavatel k tomuto vysvětluje, že ponechává stanoveni délky meziskladování v rámci paušální ceny a pojist11é sazby na 

dodavateli s tím, že zadavatel stanovil jako minimální délku meziskladování zahrnutou v paušální ceně a pojistně sazbě 30 dnů. Současně přitom 

zadavatel dává dodavatelům na vědomí, že nepožaduje/nepředpokládá dobu meziskladování delší než 90 dnů. 

U položek č. 1 a 2 tarifikační tabulky je uveden počet zásilek a celkový objem pojištěných zásilek. Zadavatel k tomuto uvádí, že tyto parametry 

jsou uvedeny jako roční hodnoty. Dodavatel je však povinen uvést v položce č. 1 a 2 tarifikační tabulky hodnotu Pojistného za 33 měsíců. 



& Generální ředi.telstvi, Pobřežní 665/21, 186 00 Praha 8 
e-mai.l: hps@koop.cz 

Kooperativa 
VIENNA. INSURANCE GROUP 

Jednotlivá při.hláška k pojištěni zásilek PS č. 7721120963 
• • • 11 • • .a Ill • • • / 20 • • • 

(pot. Uslo) (rok) 

Číslo faktury: Datum počátku poji.štěni.: 

Dopravní prostředek: 

vlastni. si.lnični veřejný si.lnični. železnice letadlo námořni loď ji.ný (specifi.kujte): 
motorové dopravce 
vozidlo 

• • • • • • 
Pojištěná trasa: z přes do 

Předmět pojištění: 

Rozsah pojištění 
. 

[gJ dle čl. 9 odst. 1) VPP P-690/14 nevyloučená nahodilá skutečnost (tzv. ,,allri.sks") 

Doplňková pojištění 

válka I stávka přirozená povaha I povětrnostní vlivy 
ano Dne O ano Dne D ano Dne O ano Dne D 

Dodaci podmínka/parita: 

I IVÝVOZ 
fakturni. hodnota: náklady souvisejid s přepravou zásilky, zi.sk %: Celkem: 

pojistné, do: 
• O O O OH • 00 O U O U O ~- • 00 O• • • oh O•• < • o • ... •••••• u ••o o.o •••••• o•••••••••••••••••• • I • >O • ,o .......... .............. ••••• • ••"•••••••o.••• • •••u• 

Celková pojistná částka: 

• DOVOZ 
fakturní hodnota: náklady souvi.sejici. s přepravou zási.lky, zi.sk%: Celkem: 

pojistné, clo: 
• • n • •• • •• • •• • •• • •••>• • lo 

.... OU .................. oro •••••••••• h ............. u ...... . ......... .............. ••u•u • ••• •• • • • ••••ro • ., • ••• 

Celková pojistná částka: 

0 TUZEMSKÁ PŘEPRAVA 
fakturni hodnota: náklady souvi.sejici. s přepravou zásilky, zi.sk %: Celkem: 

pojistné, clo: 
......................... •••••••••••••••••••••••00oHo00 0 oo • o, • 0 • 000.,00•o••o••o•••••• •············ ·"········ ••••••• • ••••••" •n••• • - • >OH 

Celková pojistná částka: 

Pojistnou částku uvádíme v ... . .... . ... (kód měny) 

Datum vyhotovení pojistný certifikát: ano O ne O Razítko a podpis pojištěného: 
při.hlášky: 

počet o ri.gi.ná lů: 

počet kopii.: 



, 

( 
Dolo.žka D0B106 - Bonifikace - Vymezeni podmínek (1401) 

L Nárok na přiznání bonifi.kace ve výši uvedené v předmětné pojistné smlouvě vzniká při. dosaženi stanoveného 
škodného průběhu, jehož výše je uvedena v příslušném článku předmětné pojistné smlouvy, a to v hodnoceném 
období. 

2. Škodný průběh je poměr mezi. vyplaceným plněním (vč. rezervy na škody vzniklé, nahlášené, ale v době výpočtu 
škodného průběhu nevyplacené) a zaplaceným pojistným za hodnocené období speci.fi.kované v předmětné pojistné 
smlouvě vyjádřený v procentech. Od vyplaceného plnění pojistitel odečítá přijaté regresy. 

3. Na bonifikaci. stanovenou v předmětné pojistné smlouvě nemá pojistník nárok, pokud v předchozím hodnoceném 
období byl škodný průběh z předmětné smlouvy vyšší než 55 % nebo pojištění z této pojistné smlouvy v dalšim 
pojistném roce nepokračuje. 

4. Uplatnit nárok na bonifikaci lze do šesti. měsíců po uplynuti hodnoceného období. Na základě žádosti. vyhodnotí 
pojisti.tel škodný průběh za účelem stanovení nároku na bonifikaci, nejdříve však tři měsíce po uplynuti 
hodnoceného období. 

5. Podmínkou pro vyplacení bonifikace je uhrazení předepsaného pojistného za hodnocené období. Nárok na 
boni.fi.kaci nevznikne při. ukončeni platnosti poji.stné smlouvy před uplynutím jednoho pojistného roku. 

6. Pojisti.tel zapačte bonifikací. ve prospěch neuhrazeného předpisu pojistného následujícího poji.stného roku nebo 
na dlužnou splátku pojistného, případně poukáže jednorázově bonifikaci. pojistníkovi do tři měsíců ode dne, kdy 
o ni. pojistník požádal, nejdříve však tři. měsice po uplynuti hodnoceného období. 

7. V připadě, že pojistník po uzavření hodnoceného období uplatni nárok na plněni z pojistné události. v takové výši., 
která zpětně ruš{ nárok na bonifikaci nebo měn{ výši. boni.fi.kace, sniži pojistitel plněni z pojistné události. o částku 
odpovidajid přeplacené bonifikaci., nebo pojistník vrátí celou bonifikaci nebo část odpovidajicí přeplatku. 
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Č16nek 1 Úvodnl ustanoven{ 

1) Pojištěm'. zásilek během pfepravy (dále jen „pojištlnl'1 se řídí pojistnou 
smlouvou, těmito poji.stnými podmínkami, z.lkonem č. 89/2012 Sb., občanským 
zákoníkem (dále jen „občanský zákonik"l, a dalštmt pfislu!nými právnúni 
předpisy. 

2) Tyto pojistné podmínky jsou součásti pojistne smlolll/Y a v pojistné smlouvě 
se od nich lze odchýlit. V pf(padě, že je jakékoli ushnoveni pojistných podmínek 
v rozporu s ustanovenim pojistné smlouvy, má přednost příslušné ustmoveni 
pojistne smlouvy. Nejsou•ií ustanovení pojistn~ smlouvy a pojistných podmínek 
v rozporu, plat i ustanovení pojistné smlolll/Y i pojistných podmínek zároveň. 

3) PoJl~nl se sjednává jako pojištěni škodové. 

4) Je.li pojistníkem podnikatel, ujednává se, že pro vztah založený touto 
pojistnou smlouvou se nepoužiji. ustanoveni $1799 a 1800 občanského zákoníku 
o smlouvách uzavíraných adheznún způsobem. 

Čl6rtelc 2 Vznik a trvám pojištění 

1) Poji~ti!oí se sfednává na pojistnou dobu, kte~ je vymezena dnem počátku 
pojištěni a v případě pojlště ni na dobu u rti.tou i dnem konce pojištění. 

2) Není•li ujednáno jinak, platí: 
a) pojištěni se sjednává na dobu neurči.tou, 
b) pojí.mni vzník:í prvnún dnem po uzavřeni pojistné smlouvy. 

3) Pojíštěni začíná okamžikem, kdy je se zási.lkou v místě jejího dosavadního 
uložení zahájena manipulace z. účelem provedeni nakládky bezprostředně 
předcházejki jej( přepravě (dále jen „misto odesláni"). 

4) Pojištěni konff v ok.mžiku, kdy je zásilka dodána přljemd, nejpozději však 
uplynutím patnácti dnů po příchodu zásilky na místo urtenl (dále jen .místo 
určeni"); při. námořni přepravě však nejpozději uplynutím šedesáti dn~ 
po dokončení vykládky zásilky v kcn ečném při stavu určeni. 

S) Pojištěni trvá i. po dob u pře kladky, skladování mimo místo určen~ odchýle ni 

Článek 16 Limit poflstného plněn( .............. ________ 4 

ČUnek 17Plněni pojistitele ...... ------·-------4 
Článek 18 šetření pojistitele H ......... H .. H ........... H ....................... H .. Houm ... H ........ 1t 
Článek 19 Z:ad,raňovaci náklady,_____________ lt 
Článek 20 Povlnnompojirti.tele,____ _ ______ 5 
Článek 21 Povinnosti pojistnlka, poji1Un4ho a jtné osoby, kter~ uplatliuje 
právo na pojistn6 plněn( ........ - .. --~----------5 
Článek 22 Důsledky porušeni povinnffli----·----··· ...... S 
článek 23 Pojistný certifikát _· ____________ 6 
Čl4inek 24 Farma jedm, ..... ______ ...................... H ............ H .......... 6 
Článek 25 Doručováni 6 
llánek 26 Rozhodné pr~vo a rozhodování spnm,__ ________ 7 
Článek27 Niklady pojlstltele·------·-· .... -................................ 7 
Článek 18 Výldad pojmů „7 

od stanovené trasy a zdržení, na které nemá pojistnťk nebo pojištěný vliv. 

6) Pojměnl se přerušuje po dobu, pc kterou je z podnětu pojistníka nebo 
poji.itěné no přeprava pojtštěne zasilky pře ruíena, dooo prerušenl pojištění se 
zapofftM do pojistné doby. 

Článek 3 Změna pojištěn( 

1) Pojistnou smlotMJ lze změnit dohodou pojistníka a pojisti.tele (např. dodatkem 
k pojistné smlouvě). Pro uzavření takové duh ody plat I stejná pr a vid la jako 
pro uzavřeni po)istné smlouvv. Okamžik úanno5ti změny pojistné smlouvy je 
uveden v dohodě o její zrně ně. 

2) V souvislosti se změnou pojistné smlouvy nedochází ke změně počátku a konce 
pojistných období ani poji5tného roku uveden~ch v pojistné smlouvě. To platí 
i v př!padě, že dohodou o změně pojistné smlouvy je sjednano nové pojiitění. 
Prvm pojtstné období dodatkem sjednaného poti.ítění však začíná počátkem 
tohoto nového pojištěni a konči uplynutím'dne, který předchází počátku dalšlho 
pojistného obdob( vyplývaj(dno ze smlouvy. 

3) Pojistnou ,mlouvu lze postoupit třetl osobě pouze se souhlasem pojistitele. 

4) V př1padě nezaplacem pojistného se pojištěni nepferušuje. 

l!inek i. Zánik pojištění 

1) Pojištěni zaniká v pl'ipadech stanovených v pojistně smlouvě, v pojistných 
podmínkách či v občanském z.lkonlku. Pojištěni zaniká zejména dnem: 
a) uplynutí pojistné doby, jde-h o pojištěni sjednané na dobu určitou, 
b} z:íni.ku pojistného zájmu; pojistitel má však právo na pojistné až do doby, kdy 

se o zántku pojistnéno zájmu pojistníka dozvědR Pojistník je povimn zánik 
pojistné no zájmu pojistiteli proká,at, 

d zániku pojistného nebezpečí, 
d) zántku pojištěné právnicke osoby bez pr.ívního nástupce. Doch.lzl•li vš. k 

v důsledku takovéno zániku ke změně vlastnictví pojištěné zásilky posoudi se 
zánik, resp. změn, Qčastnťků pojištěni podle ustanovení upravu)idch důsledky 
změny vlastnictví pojt!těné z;ísilky uvedených v čl. 5, 

el smrti pojištěné fyz1.cké osoby. Dochází.li však v důsledku smrti pojištěného 



ke změně vlastni.ctví pojištMé zásilky posoudí se zánik. resp. změna účastníků 
pojHtění podle ustanovení upravujících důsledky změny ~tnictví pojillěné 
zásilky uvedených v čl. S. 

2) Poji.štění dále zaniká v případě prodlení pojistníka s úhradou pojistného, a to 
marným uplynutím dodatečné lhůty k 2,lpl.ac~ni dlužného pojistného stanovené 
pojistitelem v upomťnce pojístnikovl 

3) Pojistník i pojistitel mohou pojHtění ukončit výpovědi 
a) k poslednímu dni každého pojistného obdobi, jde-li o pojištění s bě1ným 

pojistným; hto výpověď musí být druhé stran~ do~čena nejméně šest týdnů 
před koncem pojistného obdob(, v opačném pl'ípadě pojištěflí zaniká až 
ke konci nHedujú:iho pojistného období, pro které je šest týdnu dodríeno, 

b) doručenou druhé straně do dvou měsíců ode dne uzavrení pojistné smlouvy; 
pojištění zanikne uplynutím osmidenní výpovědn( doby, 

c) doručenou druhé straně do tří měsíců ode dne oznámení viníku po)lstné 
události pojistiteli; pojištěni zanikne uplynutím měsíční výpovědní doby. 

4) Pojistitel dále móže pojištěni ukončit výpovědí bez výpovědní doby v případě, 
že pojistník či. pojlštěný poruš( svou povinnost oznámit pojistiteli zvýšen( 
pojistného ri.zi.ka; pojištění zanikne dnem doručení výpovědi. pojistníkovi. 

S) Pojistník i pojistitel mohoo od pojistné smlouvy éi dohody o její změně 
odstoupit v pHpadech a za podmínek uvedených v občanském z.ákoniku. 

6) Poji.stitel může od pojistné smlouvy či dohody o její změně odstoupit zejména 
v připadě, že pojistník či pojištěný úmyslně či z nedbalosti nezodpoví pravdivě 
a úplně písemné dotaiy pojí.Stitele v sourulosň s uz.ivir.lním poj(stné smlouvy 
čl dohody o jej{ změně, pokud by pojtstitel pn. pravdivém a úpln~m zodpovězeni 
takových dotazů pojistnou smlouvu či dohodu o jefí změně neuzavřel 
Odstoupením se pojistná smlouva zrušuje od pol.ltku a smluvní strany jsou 
povinny si vrátit vše, co již bylo ze smlouvy plněno. 

7} Pojistitel muže od pojistné smlowy či dohody o její změně odstouplt t.iké 
do dvou měsiců ode dne, kdy se dozvěděl o rozhodnut( o úpadku pojištěného 
nebo o zp~sobu řešení úpadku pojl!těné~o. Odstoupením se pojistná smlouva 
zrušuje s účinky do budoucna a pojt!těni zinikne dnem doručeni odstoupení 
pojistníkovi. 

8) Pojištěn-i z.iniká dnem doru<ení oznámeni pojistitele o odmítnutí pojistného 
plnfoi. Pojistitel múže pojistné plnfni odmítnout, pokud je příčinou pojistné 
udMosti skutečnost, o které se pojlstltel dozvěděl a:! po vzni.ku potistné události. 
a kterou nemohl dřive zjistit vzhledem k tomu, že pojistník ti pojištl ný úmyslně 
či z nedbalosti odpověděli nepravdivé čt neúplně na p(semné dotazy po)lstitele 
při. uzavírání pojistné smlouvy či dohody o její změně, pokud by pojisti.tel 
pojistnou smlouvu či dohodu o její změně neuzavlel, popříp.idě ji uiavfel 
za jiných podmínek, kdyby o této skutečnosti věděl. 

9) Zánik pojištěni se Hdi pffslušným( ustanoveními občanského zákoníku, neni-li. 
v pojistných podminkách nebo smlouvě wedeno jinak. 

Čljnek 5 Zminy ůčastnikó pojištini, přechod prav a povinnost( 

Změnou vl.istnictví ani spoluvlastnictví pojištěné zásilky pojištěni nezanik.i. 
Pr.lva a povinnosti ze sjednaného pojištěni přec~zeji z do~vadniho vlastníka 
na nového vlastnťka pojišténé zásilky. 

Článek 6 Pojistný zájem 

1) Pojistný z.ájem je oprávněná potřeba ochrany před následky pojistné událostí. 
Pojistný ;zájem pojistníka je podmínkou vzniku a trvání pojištění. Pojistník 
má vždy pojistnv zájem na vlastním majetku. Pojistnťk má pojistný zájem 
I na majetku jmé osoby, pokud by mu bez jeho existence a uchování hrozi.la přímá 
majetková ztráta. Má se za to, že pojtstník má pojistný zájem na pojištěné zásilce 
bez ohledu na to, kdo je jejím vlastníkem. Dal-li pojištěný k pojistění souhlas, má 
se za to, že pojistný ~jem pojistn(h byl prokázán. 

2) Pojistil-li pojlstnťk vědomě nee>ctstuj(ci pojistný zájem, ale pojistitel o tom 
nevěděl, ani nemohl vědět, je smlouva neplatná. Pojistiteli. však náleži. odměna 
odpovidajkť pojlstnémÚ až do doby, kdy se o neplatnosti dozvědět. 

3) J>Qjistnik je povinen oznámit pojistiteli, ie doilo k zániku pojistného újmu. Toto 
oznámení musí byt učiněno v pisemne formě a musí v něm být wedeny informace a 
k němu přiloženy dokumenty, ze ktervch bude zánik pojistného zajmu vyplývat. 

ČU nek 7 Poj\ltfnl cizího pojistnEl,o nebezpečí 

1) Pojistník muže uzavřit smlouvu vztahujict se na poji.stné nebezpečí tleti 

osoby (pojištěného), která je odlišná od pojistníkil (dále jen .pojištění cízťho 
pojistnélui nebtzpeá"'), pokud má na takovém pojištěni pojistný zájem. 

2) Není-li ve smlouvě uvedeno jinak, je pojištění cizího pojistného nebezpečí 
sjednáno ve prospěch pojištěného, tj. právo na pojistné plněni má pojištěný, a to 
i tehdy, je-li pojistitel povinen vyplatit pojistné plněni, na něž má nárok 
pojištěný, osobě odlišné od poji.štěného. 

3) Pouze je-h tak výslovně uvedeno ve smlouvě, je pojištění cizího pojistného 
nebezpečí sjedn~no ve prospěch po)lstnika či ji.né tfeti osoby. V takovém případě 
mohou tyto osoby uplatnit právo na pojistné plněn{, pouze pokud prokáží, že 
seznámily pojištěného s obsahem smlouvy a že pojištěný, v~dom si, že právo 
na pojistné plněn( nenabude, souhlas( s tím, aby pojistník či jiná třetí osoba 
pojistné plnění pl'i.jali. 

4) Neprokáže-li pojistník tento souhlas pojištěného nejpozději. do konce sjednané 
poji.stné doby, zaniká pojištěni 11plynutim této doby. Nastane-li. pojistná událost, 
aniž by( tento souhlas pojištěného udělen, nabývá právo na pojistné plněni 
pojištěný. 

Je-li pojištěný, který není plně svéprávný, potomkem pojistníka, mus( být souhlas 
poji.štěného s výplatou pojistného plněni pojistníkovi nahrazen zvláštn(m 
souhlasem. 

S) Dnem pojistnikovy smrti, nebo dnem jeho zániku bez pravniho nástupce 
vstupuje do pojištěni na místo pojistníka pojištěný. Ozn.lmi-li vlak po)istiteli 
v písemné formě do 30 dn6 ode dne pojistníkovy smrti nebo ode dne jeho zániku, 
že na trvání pojištěni nemá zájem, zanik~ pojištěn( dnem smrti nebo dnem zániku 
pojistnika Účinky prodlení vůči pojlttěriému nenastanou dři ve než uplynutím 
patnácti dnů ode dne, kdy se pojtitěný o svém vstupu do pojištěni doivi!dR 

Článek 8 Předmit pojištění 

l) Pfudmětem pojištfoí jsou zásilky, které jsou specifikovány v pojistné smlo11vě. 

2) Není-11. ujednáno jinak, pojištěni se nevzt.huje na: 
a) zavazadla" věci osobní potFeby, 
b) finanční prostředky, 
c) dokumentaci, 
d) silniční motorová a př(po;iá vozidla, 
e) plavidla a letadla, 
-f) výbušniny, zbran~. střelivo a radioaktivn{ látky, 
g) živá zv(řata, 
hl rostliny 

Článek 9 Pojistné ntbezpeff 

Pojištění zásilek se vztahuje na poškození, zničení nebo pohfe5ování pojištěné 
zástlky: 
1} nahodilou skutečnosti, která nen( z poíHtěni vyloučena, nebo 

2) vyjmenovanými pojistnými nebezpečím,, kterými jsou: 
a) nehoda d op ravnťho prostledku, 
b) náraz nebo zlťceni letadla, jeho části nebo jeho nákl.idu, pád stromů, stožárů 

nebo jiných pfudmětů, 
c) nakládka, vylcládka zásillcy, 
d) požár a jeho pruvodni. jevy, výbuch, úder blesku, aerodynamický tlesk 

ph přeletu nadzvukového letadla, , 
e) z.lplava, povodeň, vichn.ce, krupobití, sesuv p~dy, zficenl skal nebo zemin, 

plovoud led, sesouváni nei>o zficení l.ivin, tíha sněhu nebo námrazy, zlťcení 
skl.idovacich budov, 

O voda vytékající z vodovodních zařlzeni, 
g) zemětřesen{ nebo sopečná činnost. 

Článek 10 Výluky z pojištěni 

1) Poj&ěni se nevitahuje na jakél:oltv ud.ilosti, které vznikly v důsledku: 
a) válečných událostí, pirátství, vzpoury, povstání nebo jiných hromadných 

násilných nepokojů, stávky, vyluky, blokády, sabotáže, terori.sti.ckých aktu 
(tj. násilných jednání moti.vovaných politicky, so~lně, ideologicky nebo 
nábožensky) vfetně chemické nebo biologi.cké kontaminace, 

b) zásahu sUtní mocí nebo vefejné sp~vy, 
c) působeni jaderné energie. 

2) Z pojištěni nevzni.ká právo na plnění za škodu způsobenou úmyslně 
pojištěným, pojlstníkem, oprávněnou osobou nebo jinou osobou 2 podnětu 
nělcterého i nich. 

3) Právo na pojistné plnění čl jiné plnění z pojištěnt nevzni.kne v pfťpadi, že 



I jeho poskytnutí by bylo v rozporu s právními. předpi.sy jakéhokoliv státu (včetně 
mezinárodních úmluv) upravujícími mezinárodní sankce za účelem udržení nebo 
obnovení mezinárodního mfru, bezpečnosti, ochrany základnkh lidských práv 
a boje proti terorismu. 

4) Pojištění se nevztahu)e na škody vzniklé v důsledku: 
a) vady, kterou měla zástlka již v době před zahájením manipulace s ní v místě 

odeslání za účelem provedení nakl.Jdky bezprostředně předchJzejkí její přepravě, 
b) v.dného, nevhodného nebo nedostatečného obalu, baleni nebo ochranného 

prostředku zásilky, 
c) nevhodného způsobu přepravy, včetně nevhodného nebo technicky 

nezpůsobilého dopravního prostředku, nebo skladováni zásilky, 
d) obvyklých obchodních rozdílů či obvyklých úbytků v množstvi, objemu 

a hmotnosti. zásilky, 
e) obvyklých vlhkostí vzduchu či obvyklým kolísáním teplot, 
f) zpronevěry osobou v zaměstnaneckém nebo obdobném poměru k pojištěnému, 
g) nedodržen( sjednané nebo obvyklé dodací lhůty, 
h) porušeni celnfrh, zásilkových a deklaračních předpisů, 
i) kybernetických nebez peéi. 

S} Neni-li ujednáno Jinak, pojistitel neposkytne pojistné plnění za škody 
způsobené: 
a) přirozenou povahou zásíl~y zejména za škody projevujíd se její vn\třni 

zkázou, neb-O úbytkem, jejím lomem, rozpadnutím, roztavením, rozpuštěním, 
chemickým rozkladem, vyprýštěním, vytečením, vypařením, vyprcháním, 
okysllčením, vysušením, rozsypáním, rozprášenim, zapafením, samovznícením, 
plesnivěním, hnitím), 

b) působením povětrnostních vli.vll, lodnicn výparů, hmyzu, hlod,vců a jiných 
ži.voi'i.chů, 

c) poškr.íbánim nebo odřením, 
d) vnitrní vadou, zejména ztrátou funkčnosti., zkratem, přepětím, i.ndukcí, 

implozí, poruchou elektroprvků a jejich součástí, 
e) nevhodným naložením nebo ulože nim zásilky na dopravním prostředku. 

6) Pokud je ve smlouvě ujednáno, že se pojištěni odchylně od pojistných 
podm-(nekvztahuje i na při.pad, který je z pojištěníjinak vyloučen, nemá takové 
ujednaní vliv na platnost a účinnost ost,tnich výluk z poji!tění ani. jíných 
ustanovení omezuji.ci.ch pojistné kryti. 

7) Na pojištěni se mohou vztahovat ještě další výluky uvedené v pojistné smlouvě 
nebo vyplývajíri z právních předpis~. 

Článek 11 Územni platnost pojištěni 

Pojištění se vztahuje na škody nastalé n. území celého světa, není-li ujednáno 
ji.na k. 

~lánek 12 Pojistná udill~t 

Pojistnou událostí je poškození, zničeni nebo pohřešování pojHtěné zásilky 
zapřičiněné některým z pojistných nebezpeči uvedených v pojistné smlouvě, 
které piisobtlo na pojištěnou zásilku v době trvání pojištěn(, s nímž je spojena 
povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění. 

Článek 13 Pojistné 

1) Pojistník je povinen řadně a vč.s platit pojistné. 

2) Pojistné se sjednává )ako běžné, nen(-li v pojistné smlouvě uvedeno, že se 
jedná o jednorázové pojistné. 

3) Jednorázové pojistné se sjednáv.l za celou pojistnou dobu. Běžné pojistné 
se sjednavá za jednotlivá pojistn.í období, jejichž délka je wedena v pojistné 
smlouvě. Není-li ujednáno jinak, je pojistným obdobún 12 měsíců. Prvni pojistné 
období zai'i.ná dnem počátku pojištěni. 

4) Není-li ujednáno jínak, je běžné pojistné spl.tné vždy první den přislušněho 
pojistného období a jednorázové pojistné dnem počátku pojištěni. 

5) Pojistné se povafoje za zaplacené vlas, je-ii nejpozději. v den jeho splatnosti 
při.psáno na bankovní účet pojistitele nebo jím určené osoby s variabilním 
symbolem stanoveným pojistitelem, popřípadě uhrazeno v hotovosti pojistiteli 
nebo zástupd poji.sti.tele, který je pojistitelem zmocněn pojistné i.nkasovat. 

6) Pojistné zaplacené pod vari.ab\lním symbolem určeným pojistitelem se 
považuje za uhrazené pojistníkem či jinou osobou s jeho souhlasem. 

7} Pojisti.tel má právo na poji.stné za dobu trvani pojištění, není-li dohodnuto 

nebo občanským zákoníkem stanoveno jinak. 
8) Pojistitel může změnit výši pojistného jednostranně v připadech stanovených 
oblanským zákoníkem či uvedených v ná1leduj(dm odstavci tohoto članku, nebo 
dohodou s pojistníkem. Za dohodu s po)'istníkem o změně pojistného se považuje 
také úprava pojistného na základě podmínek uvedených ve smlouvě, ze kterých je 
zřejmý způsob st,rnovení nové výše poji.Stného (např. systém bonus/ malus). 

9) Pojistitel muže jednostranně zrněni.I výši běžneho pojistného n, dalši pojistné 
období, změní-li se podmínky rozhodné pro stanovení výše pojistného, zejména: 
a) obecně závazné právní předpisy nebo ustálená ioudní praxe např. v oblasti 

nál-lrady škody, které maj( vliv na stanoveni výše pojistného nebo pojistného 
plněni nebo n.1 výši nákladů pojisti.tele (např. ,měna dani č\ povinného rozsahu 
pojistné ochrany), 

b) faktory vedoud ke zvyš.ování pojistného plnění, které nejsou závi.slé 
na jeho vůli (např. v dusledku změny cen zboží, náhradních dílů, služeb nebo 
v důsledku změny četnosti škodných událost!), 

c) obecně závazné právní předpi.sy, které ukládají pojistiteli dodatečné výdaje 
(např. povinné odvody), k nimž v době uzavřeni smlouvy nebyl pojistitel 
povinen, 

d) není-li pojistné dostatefo~ k zajištění trvalé splnitelnosti závazků pojišťovny 
podle zákona uprilwjícíno poJišťovnictvi. 

10) Pokud pojistník se změnou výše pojistného podle přechoziho odstavce 
nesouhlas(, musí svůj nesouhlas upl.tnit písemně do jednoho měsice ode dne, 
kdy se o navrhované změně výše pojistného dozvěděl. V takovém případě zanikne 
pojištění uplynutún pojistného období předcházejidho pojistnému období, 
ve kterém mělo dojít ke změně výše poji.stnél-lo, upozornil-li. pojistitel pojistníka 
na tento následek a nedojde-li k jiné dohodě mezi. pojistníkem a poj\stitelem. 
Pojištění však z důvodu nesouhlasu pojistníka s novou výši pojistného nezanikne, 
je-li pojistné pro nové pojistné období upravené podle tohoto článku ni.žši než 
pojistné za předcházející pojist11é období. Pokud není v uvede11é lhůtě nesouhlas 
vyjádřen, pojištěni'nezanik.l a pojistitel má právo na nově stanovené pojistné. 

11) Pojistitel má pravo ze zaplaceného pojistného uhrazovat své pohledávky 
r.i pojistným v pořadí, v jakém po sobě vznikly. Jiné své pohledávky souvi.seiicí 
s poji!těn(m má pojistitel právo unradit přednostně. 

12) Pokud pojistné nebylo zaplaceno včas a ve sjednané výši, je pojistitel 
oprávněn požadovat úrok z prodlení a náklady spojené s upomináním 
a vymáhán-trn tohoto pojistného. 

Člinek 14 Pojistná hodnota, pojutná Ustka 

1) Pojistná hodnota je hodnota zásilky rozhodná pro stanoveni pojistné částky. 

2) Pojistná hodnot. zá'iilkv, kterou je obvykle fakturní hodnota, může být 
vyjádře na jako: 
a) nová cena, tj. cena, za kterou lze stejnou nebo srovnatelnou věc, sloužící ke 

steJnému účelu, znovu poři.clit v daném tase a na daném místě jako věc novou 
(pojištfoi na novou cenu), 

b) časo~ cena, tj. cena, která se stanoví z nové ceny věd, přičemž se přihlili 
ke stupni opotřebení nebo Jiného znehodnoceni anebo ke zhodnocení věd 
opravou, modernizaci nebo jiným zpt1sobem (pojištěni na časovou cenu), 

t) obvyklá cena, tj. cena, kterJ by byla dosažena při prodeji stejné, popř. obdobné 
věci v obvyklém obchodním styku v daném čase a na daném místě (pojištěni 
na obvyklou cenu). 

3) Pojistnou č.lstku stanoví pojistník tak, ~by odpovídala pojistné hodnotě 
pojištěné zásilky v době uzavření pojistné smlouvy, neni-li ujednáno jinak. 

4) Cena osobní obliby není podkladem pro stanovení pojistné hodnoty. 

5) Je-li ujednáno, mohou být součásti pojistné hodnoty i náklady souvi.sej(d 
s přepravou zásilky, pojistné, do a očekávaný z(sk. 

6) Pojistnou č.lstku stanovi pojistní.k tak, aby odpovídala pojistné hodnotě 
pojištěné zásilky v dob~ uzavřeni pojistné smlouvy, není-li ujednáno jin, k. 

fl:inek 1S Podpojištěrri 

1) Je-li v době vzniku pojistné události poji.stna částka ní.žší ne:! pojistná hodnota 
pojištěné zásilky, má pojistitel právo snížit plnění ve stejném poměru, v Jakém je 
pojistná částka k pojistné hodnotě poj\!těné zásilky. 

2) Ustanoveni odst.1) nepl.tí, odpovídala-li v době sjednáni pojištění pojistná 
částka pojistné hodnotě zá'iilky a pojistník neporušil povinnost oznámit 
pojistiteli ~ení pojistné hodnoty pojištěné zásilky a(espoň o 10 % nebo jí 
odpcvídajíd pol/Íflnost uloženou mu ve smlouvě. 



Článek 16 Limit pojistného plnění 

1) Limit pojistného plnění se stanoví jako horní hranice pojistného plněni 
v připadě, kdy: 
a) nelze v době sjednání poji.štění určit poJistnou hodnotu C,pojutěn( na prvnl 

riziko"), 
b) se limit pojistného plnění sjednává v rámci stanovené pojistné částky; 

pro tyto případy plati povinnost poji.stnťka stanovit pojistnou č~stku ve výši 
odpovídající pojistné hodnotě poj\itěné zásilky v době uzavření pojistné 
smlouvy, povinnost ozn.ímit pojistiteli zvýšení poJistné hodnoty alespoň 
o 10 %. piipadně ji odpovídajíc( povinnost uložená ve smlouvě, a oprávnění 
pojistitele uplatnit pod pojištěn-[ v případě porušeni výše wedených povinností 

2) Pojistitel poskytne pojistné plněni z jedné pojistné události maximálně 
do výše sjednaného limitu pojistného plnění. Na úhradu všech pojistných událostí 
nastalých během jednoho pojistného roku poskytne pojistitel pojistné plnění 
v souhrnu maximáln~ do výše sjednaného limitu pojistného plněni_ Je-li pojištěni 
sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok, poskytne pojistitel na úhradu 
všech pojistných udMost( nastalých během doby trvání pojištěni pojistné plnění 
v souhrnu maximálně do výše sjednaného limitu pojistného plnění. 

3) Bylo-li v průběhu trvání pojistného roku v dusledku vzniku pojistne události 
čerpáno z limitu pojistného plnění, může sl pojistník na základě dohody 
s pojistitelem pro zbytek pojistného roku obnovit limit pojistného plněn( 
do původní výše za dodatečné poji~tné. 

Článek 17 Plněni pojistitele 

1) Pojistné plnění je omezeno horn( hrani.d, ktetá je určena pojistnou častkou 
nebo limitem pojistného plněni. 

2) Pojistitel poskytne pojistné plněni, pokud osoba, která uplatňuje právo 
na pojistné plnění, prokáže a šetření pojistitele potvrdí, že se jedná o nahodilou 
událost krytou pojištěním, tj. existuje poVinnost pojistitele plnit a je zjištěn 
rozsah této povinnosti. 

3) Oprávněnou osobou (tj. osobou, která má právo na pojistné pln~nť z pojištěni) 
je pojištěný, není-li v poji5tné smlouvě nebo v ostatních ustanoveních těchto 
pojistných podmínek uvedeno jinak. 

4) Opr~vněná osoba se podflí n.; pojistném plněni dohodnutou spoluúčasti. 
Spoluúfast může být vyjádřena pevnou částkou, procentem, časovým úsekem nebo 
jejich kombinací. Spoluúfost pojistltel odečte od celkové výše pojistného plnění. 
Celkovou výši'. pojistného plnění se rozumí částka, v niž by bylo stanoveno pojistné 
plnění před odečtením dohodnuté spoluúčasti. Pokud celková vý~e poji,tného 
plnění nepřesahuje dohodnutou spoluúčast, pojistitel pojistné ptněni neposkytne. 

S) Pojistné plnění se poskytuje v penězích. Pojistné plnění i jakákoliv jiná 
plnění z pojištění budou hrazena v tuzemské měně, pokud z právních předpisů, 
včetně mezinárodních dohod, kterými je Česká republika vázána, nebo z dohody 
s pojistníkem nevyplývá povinnost plnit v jiné měně. Pro účely stanovení výše 
plnění se pro přepočet měn použije kurz vyhlášený Českou národ ni bankou 
ke dni vzniku poJístné události. Pro účely výplaty v cizí mfoě se použiJe kurz 
banky pojistitele platný ke dní výplaty plněn(. Pro vyloučení pochybnost( se 
uvádí, že pojistitel nenese jakékoliv kurzové riziko souvisej(cí s přepočtem měn. 

6) Má-li oprávněná osoba, resp. poškozený subjekt při opravě nebo náhradě 
související s pojistnou událostí nárok na odpočet daně z přidané hodnoty (dále 
jen „DPH'\ poskytne pojistitel plnění ve výši vyčtslené bez DPH. V případech, kdy 
oprávněná osoba, resp. poškozený tento nárok nemá, poskytne poJislitel plnění 
ve výši vyčíslené včetně DPH. 

7) V přťpadě pohřešováni celé z;ísi.lky nebo dojde-li k jejímu celkovému 
zničent, poskytne pojistitel plněni, které odpovíd;í pojistně hodnotě v době 
bezprostředně před vznikem pojistné události. Je-li pohřešována nebo zničena 
pouze část pojíšt~né zásilky, poskytne pojistitel plněni odpovídajíc( pojistné 
hodnotě v době bezprostředně pled vznikem pojistné události snížené o hodnotu 
použitelných věcí. 

8) Př\ poškození zásilky poskytne pojistíte[ pojistně plněn( ve výšt 
;i) piimeřených nákladů na opravu, které jsou potřebně pro uvedenť poškozené 

zásilky do stavu bezprostředně před vznikem pojistné události, včetně 
náklad6 na rozebráni a sestaveni, nákladů na dopravu do opravny a z opravny 
a celr,ích a jiných poplatků souvisejících s opravou. Od takto stanovených 
náklad~ odečte pojistitel cenu využitelných zbytků nahrazovaných část(. Takto 
vypočtené plnění však současně nesmí převýšit plnění vypočtené podle odst. 3, 

b) rozdílu pojistné hodnoty zásilky bezprostředně před vznikem pojistné 
události a ceny v poškozeném stavu, nelze-li zásilku opr.vit. Pro účely tohoto 

porovnaní se do nezapočítává. Cenou poškozené zásilky je částka stanovená 
odborným posudkem nebo souhlasí-li s tím pojistitel, je to čistý výtěžek 
z prodeje poškozené zásilky. 

9) Pojištěný má kromě zachraňovactch nákladů podle čl. 19 právo na: 
a) příspěvky ke společné havárii, jejichž výše je určena díspaši závaznou 

pro pojištěného, 
b) úhradu nákladó na vyšetřeni pojí,tné události, zejména náklldu spojených 

s éi.nností zmocněnce pojistí.tele a nákladů na ohledání a odhad vzniklé škody. 
Nákl.dy spojené s činností zmocněnce pojistitele hradí pojistitel tehdy, pokud 
účast zmocněnce odsouhlasil 

Článek 18 Šetření pGjistí.tele 

1) Pojistitel zahájť šetřenť bez zbytečného odkladu po obdržení oznámení 
o škodné události a pokra~uje v něm tak, aby bylo skončeno nejpozději do tři 
měsíců po obdržení tikového oznámení. Nebude-li možné šetření v této lhůtě 
ukončit, je pojistitel povinen sdělit osobě, která uplatnila právo na pojistné 
plnění, důvody této skutečnosti. 

2) Do doby šetření se nezapočítává doba, po kterou probíhá řízení před orgánem 
veřejné moci (zejména občanskoprávní nebo trestní soudni řizení, přestupkové 
nebo jiné správní řízeni) nebo rozhodčí řízeni, jehož výsledek je rozhodný 
pro stanovení povinnosti. pojistitele poskytnout pojistné plněni, nebo řizení 
ve věci trestního oznámení pro podezření z pojistného podvodu, které bylo 
podáno z dúvodu nepravdivých nebo zamlčených údajů v souvi.slosti s oznámenou 
událostí. Po tL1to dobu není pojistitel v prodlení s plněním své povinnosti 
vyplatit pojistné ptněni, popř. zálohu na pojistné plnění. 

3) Pojistné plněni je splatné do 15 dnů ode dne skončení šetření pojistitele 
nutného ke zjištění existence a rozsahu jeho poVinnosti. plnit. šetření je skončeno 
sdělením jeho výsl~dků osobě, kter.í uplatnUa právo na pojistné plnění. 

4) Pojistitel může v oduvodněných připadech doporučit zpúsob opravy nebo 
výměnu zásilky, ke které se vztahuje sjednané pojištění. Pokud oprávněná osoba 
přesto zásilku opravila nebo vyměnila jiným způsobem, je pojistitel povinen 
plnit jen do výše, kterou by ptnil, kdyby oprávněná osoba postupovala podle jeho 
doporučení. 

S) V případě, že nelze ukončit šetření do tři měsíců ode dne oznámení, poskytne 
pojistíte[ na pisemnou žádost osoby, která uplatnila právo na pojistné plnění, 
při.měřenou zálohu na paJi.stné plněni. Pří stanovení přiměřené výše zálohy 
pojisti.tel zohledni zejména dosavadní výsledky šetření a výši prokázané 
a doložené škody. Pojistitel zálohu neposkytne, je-li rozumný důvod jej( 
poskytnutí odepřít, zejména: 
a) není-li. z výsledků dosavadního šetření jisté, zda se na škodnou událost bude 

vztahovat pojištěn( nebo kdo je oprávněnou osobou, 
b) porušil-li pojistník, pojištěný nebo jiná osoba, která uplatňuje právo 

na pojistné plněni, povinnost související s uplatněním práva na pojistné 
plnění a šetřením pojistitele, 2ejména obsahuje-li oznamení škodné událost\ 
nebo jakékoliv jiné podání či doklad ke škodné události nepravdivé nebo hrubě 
zkreslené údaje týka;ící se škodné události nebo jsou-li takové údaje zamlčeny, 
nebo neposkytuje-ti řádně součinnost, 

c) je-li proti osobě uplatňující právo na poji.stné plněni nebo oprávněné 01obě 
vedeno trestní řízení ve věci související s oznámenou škodnou událostí, nebo 

d) existuje-li důvodné podezřen~ že při uplatněn( práva na pojistné plnění 
došto ke spácháni trestného činu, přičelJlŽ o důvodné podezření ze spácháni 
trestného činu jde vždy, když je v souvislosti s takovým upl.atněnún p~va 
na pojistné plnění podáno trestní oznámeni na pojistníka, pojištěného, 
oprávněnou osobu, osobu, která uplatnila právo na pojistné plnění nebo jinou 
osobu jednající z jeji.ch podnětu. 

6) Pojistitel je oprávněn odečíst od pojistného plněn{ splatné pohledávky 
pojistného nebo své ji.né pohledávky z poJ\štěnf. To neplatí pro povinné pojištění. 

7) Pojistíte[ je oprávněn započíst proti plnění z pojH!ěn{ svoji pohledávku vůči 
osobě, která má právo na plnění z pojištění, i pokud pohledávka za touto osobou 
vznikla z jiného pojištěni. 

Článek 19 Za thraflavari náklad v 

1) Zachraňov;,dmi. náklady se rozumí účelně vynaložené náklady no: 
a) odvracení bezprostředně hrozící pojistné události, 
b) zmírněni následku již nastalé pojistné události, 
c) odklizení pojištěného majetku poškozeného pojistnou událostí nebo 
jeho zbytků, pokud je povinnost toto učinit z hygienických, ekologických či 
bezpečnostních důvodů. 
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2) Není-li ujednáno jinak, nahradí pojistitel zachraňovací náklady a škodu 
utrpěnou v souvislost\ s činností uvedenou v odst. 1) až do výše 10 % z homi 
hr,intce pojistného plnfo( pro jednu pojistnou událost sjednané pro konkrétní 
rozsah pojištění (ve vztahu k pojistnému nebezpečí, předmětu poJištění apod), 
ze kterého hrozil vznik pojistné události nebo ze kterého nastala pojistná 
událost, s níž sol/VÍ s( vynaložení zachraňovacích nákladú nebo vznik škody; 
maximálně však do výše 10 %z pojistné hodnoty pojištěného majetku, resp. těch 
jeho částí, které byly ohroženy nebo dotčeny vznikem pojistné události, se kterou 
souvisí vynaložení zachraňovacích nákladů nebo vznik škody. 

3) Jde-li o záchranu život.a nebo zdraví osob, nahradí pojistitel zachraňov.cí 
náklady a škodu utrpěnou v souvislMti s činností uvedenou v odst.1} až do výše 
30 % z horní hranice pojistného plněni pro jednu pojistnou událost sjednané pro 
konkrétní rozsah pojištění (ve vztahu k pojistnému nebezpeč(, předmětu pojištění 
apodJ, ze kterého hrozí! vznik pojistné události nebo ze kterého nastila pojistná 
udMost, s níž soLMsť vynaložení zachraňovacích nákladů nebo vznik škody. 

4) Omezení vyplývaJíci z odst. 2) a 3) neplatl pro mhraňovaci náklady, které 
pojistník, pojištěný nebo jiná osoba vynaložili se souhlasem pojistitele a které by 
jinak nebyli. povinni vynaložit. 

5) O vyplacenou náhradu zachraňov.cich nákladů• míhradu škody podle tohoto 
článku se horní hr.nice pojistného plněni nesnižuje. 

6) Pojistitel nehradí náklady vynaložené: 
a) na obvyklou údržbu a ošetřováni zásilky, 
b) na plnění poVinnosti předcházet vzniku škody, s výjimkou n:ákladů podle odst. 

1) písm. al, 
c) pojištěným nebo jinou osobou v r.lmct povinností stanovených jim jinym 

zákonem než občanskym zákonikern. 

Článek 20 Povinnosti pojistitele 

1) Pojtstitel je povinen dodržovat povinnosti stanovené v pojistné smlouvě, 
těchto všeobecných poji.stnych podmínkách a v občanském zákoníku čt jiných 
právních předpisech. 

2) Pojistitel je zejména povinen: 
a) zodpovědět pravdivě a úplně písemné dotazy, které zájemce o pojištění nebo 

pojistník položll přt jednání o uzavřeni či změně pojistné smlouvy, 
b) zachovávat ml~enlivost o skutečnostech týkajících se pojištěni, 
c) vrátit doklady, které si vyžádá osoba, která je předložila, není-li nezbytné, aby 

v ori.gin.íle zůstaly součástí přistušné spisové dokumentace pojistitele. 

Článek 21 Povinnosti pojistníkll, pojištěného a jiné osoby, která uplatňuje 
právo na pojistné plnění 

1) Pojistník, pojištěný a jiná osoba, která uplatňuje právo na pojistné plnění, jsou 
povinni dodržovat pollÚ1nostt stanovené v pojistné smlouvě, těchto všeobecných 
pojistných podmínkách a v občanském zákoníku čí jiných právních předpisech. 

2) Pojistník a pojištěný jsou zejména povinni; 
a) umožnit pojistiteh nebo osobám jim pověřeným posoudit pojistné ri.zi.ko. 

Dále jsou povinní umožnit pojistiteli ověřit správnost podkl.dů pro výpočet 
pojistného, 

b) zodpovědět pravdivě a úplně plsemné dotazy pojísti.tele týka)(d se 
sjednávaného pojištění, 

cl oznámit bez zbytečného odkladu pojistiteli.změny týkající se skutečnosti, 
na které byli. pojistitelem tázáni nebo které jsou uvedeny ve smlouvě, změny 
osobních a dalšich údaju uvedených ve 1mlouvě včetně změny příjmení, .dresy 
bydliště nebo stdla a korespondenční adresy, všech dalších kontaktních údajů 
poskytnutýd1 za účelem 1/Zájemn~ komunikace, bankovniho spojeni aj., 

d) neuéini.t bez souhlasu pojistitele ni.c, co zvy!uje ti by mohlo zvýšit pojistné 
riziko, a neumožnit takové jednání třetl osobě, zvýšení pojtstného rizika je 
pojištěný povinen bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, 

e) vynaložit veškeré úsilí, které po nkh lze rozumně požadovat, aby předešli 
vzniku pojistné události, zejména nesmí porušovat povinnosti směřující 
k odvráceni nebo zmenšení nebezpečí, které jsou jím Lilcženy právními 
předpisy nebo na jejích základě nebo které na sebe vzali jakoukoli smlouvou, 
a nesmí strp~ porufováni těchto povinností ze strany třetlch osob, 

f) o;mámit bezodkladně pojistiteli ostatní pojistitele, u kterých jsou pojtitěni 
proti témuž pojistnému nebeipečí, a hranice pojistných plnění {pojistné 
částky, limity pojistného plnění apod) uvedené v ostatních smlouvách, 

g) oznámit pojistiteli změnu pojistné l1odnoty pojištěné zásilky, zvýšila-li. se 
v době trvání pojištění alespoň o 10 %, není-li ujednáno jinak, při nesplnění 
této povinnosti m~ pojistitel právo uplatnit podpojištění, 

h) oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu, že ianikla možnost vzniku 
pojistné události (např. že došlo k zániku pojistného nebezpečí nebo 

pojistného rizika), 
Ú oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu rozhodnut{ o úpadku a o zpúsobu 

řešení úpadku pojistníka a pojištěného, 
j) předložit pojistiteli dokumenty, které si vyžád.í v souvislosti s uzavíráním, 

změnou či zánikem pojistne smlouvy a poskytnout mu v této souvislostí 
veškerou další požadov.nou součinnost, 

k) do sedmi. dnú od sjednán( pQJi.štění uplesnit pojistiteli předložené údaje, 
pokud bylo pojištěni sjednáno podle předběžných nebo neúplných údajů. 

3) N,stane-li. škodná událost, jsou pojistnlk, pojištěný a jiná osoba, ktera 
upl.tňuje právo na pojistné plněni, zejména povinni: 
a) učinit veškerá opatření k tomu, aby nezvětšoval rozsah následku škodné 

události, 
b) oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu, že nastala škodná událost, podat 

vysvětleni o vzniku (za jakých okolností ke škodné události došlo) a rozsahu 
následků této události a tyto skutečnost( prok~zat, podat vysvětlen{ o pr.lvech 
třetích osob, předložit doklady, které si pojistitel vyžádá, umožnit ponzení 
jejich kopie a postupovat způsobem stanoveným pojistitelem. Všechny údaje 
musí být pravdivé a nezkreslené a žádné údaje týkající se škodné události 
nesm( být zamlčeny, 

c) předložit doklady požadované pojistitelem v českém jazyce. }e-h doklad 
vystaven v jiném jazyce, doložit na základě žádostí pojistitele jeho original 
a jemu odpovidajíd autorizovaný překlad do českého jazyk., který pojistník 
nebo jiná osoba uplatňující právo na pojistné plnění zajistí na své náklady, 
a umožnit pořízení jejich kopte, 

d) neměnit stav zp~sobený škodnou události bez souhlasu pojistitele, nejdéle 
však po dobu pěti dnů od oznámeni škodné události pojistiteli. To neptati, 
pokud bylo potřeba z bezpečnostních, hygienických, e kologic kýc:h nebo jinýc:h 
závažných důvodú s opr.ivou majetku nebo s odstraněním jeho zbytků začit 
dříve. V těchto případech jsou povinni. z.bezpeďt dostatečné dukazy o rozsahu 
poškození, např. šetřením provedeným policii nebo jinými vyšetřovacími 
orgány, fotograffckým fa filmovým záznamem, 

el umožnit pojistiteli nebo jim pověřeným osobám veškerá letření nezbytná 
pro posouzeni nároku na pojistně plněn( a jeho výši, zejména prohlédnout 
poškozenou zá1ilku a z.jistit důk.izy o vzniku škody a jejím rozsahu, 

f) postupovat v souladu s pokyny pojistitele, 
g) oznámit bez zbytečného odkladu orgánům činným v trestním nebo 

přestupkovém řízeni vznik událostí, která nastala 2a okolnosti n,svědčuj(cích 
spáchání trestného činu nebo přestupku, 

h) plnit oznamovad povinnost uloženou obecně závaznými pravními předpisy. 

4) Nastane-li pojistn~ událost, jsou pojistník, pojBtěný a oprávněná osoba také 
povinni: 
a) předat pojistiteli doklady potřebné k uplatněni práva na náhradu !kody 

způsobené pojiStnou událostí nebo jiného prava, které no pojisti.tele plešlo 
výplatou plnění z pojtitěnl, a postupovat tak, aby pojistitel mohl vůči. jinému 
tato práva uplatnit, 

b) bez zbytečného odkl,du oznámit pojistiteli. nalezení zásillcy, za kterou 
pojistitel poskytl pojistné plněni. Pokud se pojistitel a oprávněná osoba 
nedohodnou jinak, je oprávněná osoba povinna vrátit pojistné plnění 
po odečten{ přiměřených nákladů na opravu této zásilky, jsou-li účelné a nutné 
k odstranění závad, které vznikly v době, kdy byla zbavena možnosti se 
z.ísilkou nakládat. 

5) Při uplatněni nároku na pojistné plněn( předloží pojistník, pojištěny 
a oprávněná osoba zejména: 
a) všechny doklady prokazující existenci ppjištěni, které pojistitel vyda~ 
b) obchodní fakturu s uvedením dodací podmínky, 
c) originál pfepravniho dokladu, 
d) originál škodniho 2.ípisu, 
e) vyčíslení škody (faktura), 
f) tdentifi.kaci oprávněné osoby, 
g) originál zprávy o přičině a rozsahu škody. 

Článek 22 Důsledky poruše ni povinnosti 

1} Pnjistítel má právn odstoupit od smlouvy, pokud pojistník nebo pojištěný 
poruiil úmyslně nebo z nedbalosti povinnost odpovědět pravdivě a úplně 
na pisemné dotazy pojistitele týkající se sjednávaného pojištěni, jestliže by 
pojist\tel pojistnou smlouvu neuzavře~ kdyby o této skutečnosti věděl. 

2) Pojistitel má právo sníiit poji$tné plnfnl úměrně tomu, jaký je poměr 
pojistné no, které obdržel, k pojistnému, které měl obdržet: 
al pokud bylo v důsledku porušení povinností pojistníka nebo pojištěného 

pfi jednání o uzavření smlouvy nebo o její změně u jed n:á no nižší p oji.stné, 
b) pokud pojistnlk nebo pojištěný porušil povinnost oznámit pojistiteh 

bez zbytečného odkladu změny týkající se skL.rtečnosti, na které se pojistitel 
písemně dotazoval nebo které jsou uvedeny ve smlouvě, a pojistitel v důsledku 



toho nemohl stanovit novou výši pojistného, 
c) pokud pojistník nebo pojištěný poruštl poVinnost bez zbyMného odkladu 

oznámit zvýšen-( pojistného rizika a nastala-li po této změně pojistná událost. 

3) Pojistitel má právo snížit pojisttlě plněni, pokud porušen-( povinnosti 
pojistnlka, pojištěného nebo jiné oprávněné osoby mělo podstatný vliv na vznik 
pojistn~ události, její průběh, na zvětšeni rozsahu jejich následku nebo na zjištění 
čí. určeni výše pojistného plnění. Pojistitel sníží pojistné pln~ní úměrně tornu, 
jaký vliv mělo porušení povinnosti na rozsah pojistttelovy povinnosti plnit. 
Pojistitel má v takovém případě právo neposkytnout pojistné plnění či v příp,dě 
opakovaného plněni pozastavit jeho výplatu až do splnění povinnosti. 

4) Pojisti.tel má právo odmltnout poskytnutí. pojistného plněni, pokud je 
příčinou pojistné události skutečnost, o které se pojistitel dozvěděl až po vzniku 
poji.;tné události a kterou nemohl dřive zjistit vzhledem k tomu, že pojistník či 
pojištěný úmyslně či z nedbalosti odpověděli nepravdivě či neúplně na písemn~ 
dotazy pojistitele při uzavir.in( pojistné smlouvy či dohody o jej( změně, pokud 
by pojistitel pojistnou smlouvu či dohodu o její změně neuzavřel, popřípadě 
jt uzavřel za jiných podmínek, kdyby o této skutečnosti věděl. Pojištěn( dnem 
doručení oznámen( pojisti.tele o odmítnuti pojistného plnění zanikne. 

S) Pojistitel neposkytne pojistné plněni, pokud oprávněná osoba uvedl. 
pfi uplatňováni práva na plněn( z pojištění vědomě nepravdivé nebo hrubě 
zkreslené údaje týkajicí se rozsahu pojistné událostí nebo podstatné úd.je 
týk.jkí se této události zamlčel.. 

6) Pojistitel má právo vypoviclět pajištěni bez výpovědní doby, pokud pojistník 
nebo pojištěný porulil povinnost oznámit zvýšeni pojistného n:zi.ka. Pojlstite! 
múže pojtitěni vypovědět do dvou měsíců ode dne, kdy se o zvýšeni pojistného 
rizika dozvěděl. V takovém případě náleží pojistiteli pojistné do konce 
poji5tného období, v němž pojištění zaniklo; jednorázové pojistné mu náleží celé. 

7) Pojistitel má právo na náhradu nákladu uvedených niže v tomto odstavd. 
Tyto náklady múže pojistitel započíst proti. plněni z pojištění nebo je odečíst 
od poji.stného plnění. Pojistitel má právo na náhradu: 
a) nákladů vynaložených na šetřeni skutečnosti týkajících se škodné události., 

o nichž mu byly oznámeny vědomě nepravdivé nebo hrubě zkreslené údaje 
nebo o ni.chž mu byly tyto údaje zamlčeny, 

b) nákladú vynaložených na šetření škodné události, pokud je vyvol.li porušením 
své povinnosti pojistník, pojištěný nebo jiná osoba, která uplatňuje právo 
na pojistn~ plnění, 

c) škody vzniklé v důsledku porušení povinnosti poJi.stntka, pojištěného nebo 
jiné osoby, která uplatňuje právo na pojistné plnění, a náhradu zbytečně 
vynaložených nákladu, včetně n:áklodů na vedeni soudního sporu, vzniklýd1 
z téhož díivod u. 

Člán@k 23 Pojistný certi fi.k:it 

1) Pojistitel na žádost pojistnika vydá pojistný certi.fi.kát jako potvrzení 
o pojištění zásilky. 

2) Obsahuje-li pojistný certifikát oprávněn-( pojistníka převést právo z pojistné 
smlouvy rubopisem (indosamentem), a to i nevyplněným, na další osoby, Jsou 
i tyto osoby oprávněny k dalšímu převodu. Tento převod rubopisem má účinky 
postoupení pohledávky i. v případech, kdy pojistitel o tom nebyl vyrozuměn. 
Pojistitel nen( povtnen ověřovat platnost rubopisu. 

!lánek 21+ Forma jednán{ 

1) Smlouva musi být uz.vřem1 v písemné formě, nestanov(-h občanský zákoník jinak. 

2) V případě, že bude při.jeti nab(d~-y ze strany pojistníka shledáno neplatným 
z důvodu nedodržení ptsemné formy nebo jiného důvodu a pojistník uhradí první 
pojistné či jeho spt.ítku ve výší a lhútě uvedené v nabídce úien(-l( lhůta 
v nabídce uvedena, do jednoho měske od doručeni nabídky), považuje se n,b(dka 
za přijatou zaplacemm tohoto prvního pojistného či. jeho splátky. 

3) Právní jednání, oznámeni a žádosti vyžadují písemnou formu, mají-li vhv na: 
al trvání a zánik pojištění, 
b) zrněny pojistného, 
c) změny rozsahu pojištěni. 

4) Právní jednání, pro které je nutná p,'.semná forma, je platné, zejména je-li 
vlastnoručně podepsáno jednaj(ci osobou, je-li učiněno prostřednictvím datové 
schránky, Je-li opatřeno zaručenym elektronickym podpisem podle zvláštního 
zákona li je-li uóněno prostřednictvím il1ternetové aphk.,e pojistitele se 
zabezpečeným přístupem. 
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5) Právní jednání, oznámeni a žádosti neuvedené v odst. 3), mohou být učiněny 
písemně, telefontcky, e-mailem, prostřednictvím internetové aplikace pojistitele 
nebo prostřednictvím datové schránky, pokud pojistitel doručováni do datové 
schránky umožňuje. To platí zejména pro hlášen( poji5tné událostí, 
pro oznámení poj\stn-tk. nebo pojištěného ohledně změny příjmení, adresy 
bydliště, korespondenční adresy a dalších kontaktních údajů, uvedených ve 
smlouvě, a zadost pojistníka o změnu způsobu· placení běžného pojistného 
(vyjm. placení pojistného na dkladli souhlasu s inkasem z účtu). Právní jednání, 
oznámení a žádosti. dle tohoto odstavce učiněné ;u,ak než v písemné fonmě musi 
být dodatecně doplněny písemnou formou, vyžádá-li si to pojistitel. 

6) V záležitostech pojistného vztahu, zejména v souvislosti se správou poji!těni 
• řešen(m pojistných události, je pojistitel oprávněn kontaktovat ostatní 
účastníky pojištění i elektronickými nebo ji.nými technickými prostředky 
(např. telefon, SMS, e-mail, fax, datová schránka), pokud neni dohodnuto jinak. 
Pojist\tel při volbě formy komunikace přihliíí k povinnostem stanoveným 
příslušnými právními předpisy a k char.kteru sdělov.nych informad . 

7) Právn( jednán!, oznámeni a žádosti. jsou účinné vůči druhé smluvní stran~, 
jakmile jí byly dorufeny 

flánek 25 Doručování 

1) Písemnosti doručované prostřednictvím držitele poštovní licence budou 
zastlány: 
a) pojisti.telí na adresu Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna lnsurance Group, 

Brněnská 634, 664 42 Modři.ce, popřípadě jinou adresu, kterou pojistitel 
pojistn-tkovi oznám(, 

b) pojistitelem na korespondenční adresu příslušné osoby (adresáta) uvedenou 
v pojistné smlouvě či jinak omfo,enou pojistiteli. Není-li korespondenční 
adresa v pojistné smlouvě uveden, či pojistiteli dodatečně 02námena, 
budou písemnosti zasílány na adresu uvedenou ve smlouvě nebo oznámenou 
pojistiteli jako bydliště nebo trvalý pobyt, popř. sídlo t.kové osoby. 

2) Pojistník je povinen oznámit pojisti telí. bez zbytečného odkladu jakoukoliv 
změnu korespondenční adresy a adresy svého trvalého pobytu, bydliště nebo 
sídl.. Pokud pojistník imař-( doručen-( písemnosti tim, že pojistiteli řádně 
neoznám( změnu své korespondenční adresy, adresy svého trvalého pobytu, 
bydliště ti. sídla, pl.tí, že zásilka řádně došlá třetí pracovnt den po odesláni 
a jde-li o doručování na adresu v.jiném státu než České republice, pak patnáctý 
pracovn-( den po odesláni. 

3) Nejde-li o doručení podle odstavců 4) až 6), je písemnost odesláná pojistitelem 
doporučenou zásilkou s dodejkou považována za doručenou dnem uvedeným jako 
den přijet( písemnosti na dodejce (doručence) a písemnost odeslaná pojistitelem 
doporučenou zásilkou bez dodejky, popř. odeslaná obyčejnou zásilkou, třet( 
pracovní den po odeslání a jde-!( o doručováni na adresu v jiném státu než České 
republice, pak patnáctý pracovní den po odeslání. 

4) Zmař-t-li adresát dojití písemností t(m, že ji odepře převzít, pi.ti, že řádně 
došla dnem, kdy adresát pisemnost odepřel převzít. 

5) Zmaří-li adresát dojit( písemnosti tím, že sl nepřevezme písemnost 
(odeslanou pojistitelem doporučenou zásilkou nebo doporučenou zásilkou 
s dodejkou) uloženou na poště v úložní !liůtě, pi.ti, že řádně došl. dnem uplymrti 
úložní lhůty. 

6) Zmaři-li adresát doji.ti písemnosti jtni než je uvedeno v předchozích 
odstavcích (např. tÚTI, že neoznačí poštovní schr.inku svým jménem a příjmením 
nebo názvem), plát(, že řádně došla dnem jejího vrácení pojistiteli. 

7) Písemnost odeslaná pojistitelem doporučenou zásilkou nebo doporučenou 
zásilkou s dodejkou se považuje za doručenou i v pfípadě, že ji namísto adresJta 
převezme jiná osoba (například rod\nný pttslušník), jemuž pošta doručila zástlku 
v souladu s právn(mi předpisy o poštovních službách. 

8) Pokud není dohodnuto jinak, lze písemnosti doručovat i elektronicky {např. 
prostřednictllim datové schránky, internetové aplikace pojistitele, elektronickou 
zprávou, popřípadě elektronickou zprávou opatřenou zaručeným elektronickým 
podpisem), a to na kontaktní údaje poskytnuté za účelem elektronické 
komunikace. Písemnost odesl.ná pojistitelem elektronicky 
na poslední .dresátem poskytnutý kontaktní údaj se považuje za doručenou 
desátý den po jejím odeslání, nelze-li datum jejiho doručení zjistit nebo není-li 
v příslušných právních předpisech stanoveno jinak, i když se adresát o jejím 
obsahu nedozvěděl, pokud to právní předpis nevyluč lije. 

9) Písemnosti múže doručovat rovněž 2aměstnanec pojistitele nebo jiná 
pojisti.telem pověřená osoba, a to zejména na adresy podle odst. U pllrn. b), 
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ale i na jakékoli jiné místo, kde bude adresát ochoten písemnost převzít. Takto 
doručov.ná písemnost se považuje za doručenou dnem jejího převzetí. 

Článek 26 Rorhodné pravo a rozhodovaní sporil 

1) Pojistná smlouva a prá,mí vztahy z ní vyplývající či s ni souvisej(d se t!d! 
českým právem. 

2) Spory vyplývající z pojistné smlouvy či. s ní souvisejid budou předloženy 
k rozhodnutí příslušnému soudu v České republi.ce. 

Článek 27 Nákbdy pojistitele 

Za sll1žhy uvedené v Přehledu nákladů náleží pojistiteli. úhrada podle Přehledu 
nákladů úi:i.nného v den vyžádání služby. Aktuální znění Přehledu nákladů je 
zveřejn~no na v!ech obchodních m(stech poji.sti.tele a na jeho internetových 
stránkách. 

Článek 28 Výklad pojmu 

Pro účelý pojištění podle těchto pojistných podmínek platí tento výklad pojmů: 
1) Cenou osobní obliby se rozumí hodnota, kterou vlastník přisuzuje dané věci 
podle svého osob mho vztahu k ní. 

2) Za cenné předměty se považují: 
a) drahé kovy, perly a draliokamy a předměty z nich vyrobené, 
b) drobně luxusn( předměty, jejichž hodnota přesahuje 15 000 Kč za jeden 

kus (hodinky, plnicí pera, brýle apod.): za cenně předměty se nepovažuje 
elektronika. 

3) fa sovou cenou je cena, která se st.noví z nove ceny věct, pličemž se pl'thlíží 
ke stL1pni opotřebení nebo jiného znehodnocení anebo ke zhodnocení věct 
opravou, modernizací nebo jinym způsobem. 

4) Dokumentaci se rozum(: 
a) písemnosti, plány, obchodní knihy a obdobná dokumentace, kartotéky, výkresy, 
b) nostče dat a záznamy na nich uložené, užívané pro vlastní potřebu pojištěného. 

5) Fina nčnimi prostřl!dky se rozumí: 
a) peníze, tj. platné tuzemské i cizozemské bankovky a mi.nce, 
b) ceniny, tj po~tovní známky, kolky, losy, jizdenky a kupony MHD, dob!jeci 

kupony do mobilnich telefonů, dálniční známky, stravenky apod., 
c) platební karty a jiné obdobné dokumenty, cenné papíry, vkladn( a šekové kn(žky. 

6) Krupobitím se rozum\ pád kousků ledu vytvořených v atmosféře. 

7) Letadlem se rozum( zařízeni schopné vyvozovat sily nesoucí jej v atmosféře 
(včetně např. horkovzdušného balónu, vzducholodě). 

8) Nahodilou událostí je ud~lost, která je možná a u které neni jisté, zda v době 
trvání pojištění vůbec nastane, nebo neni známa doba jejího vzniku. 

9) Nehodou dopravnlho prostfl!dku se rozumí událost, ph niž dopravní 
prostředek dopravuj(ct zásilku utrpí věcnou škodu následkem bezprostředního 
působení vnějších mechanických sil. 

10) Nevhodným dopravním prostředkem se rozumí dopravní prostředek, který 
svými. užitnými. vlastnostmi nebo techni.ckými parametry neodpovidá druhu 
pfepravované zásilky nebo klimatickým nebo atmosférickým vlivům, které mohou 
na přepravovanou zásilku působit. 

11) Novou cenoL1 je cena, za kterou lze stejnou nebo srovnatelnou věc, sloužíd 
ke stejnému účelu, znovu pořídit v daném čase a na daném m-[stě jako věc novou. 

12) Obvyklou cenou je cena, která by byla dosažena při prodeji stejné, popř. 
obdobně věci v obvyklém obchodním styku v daném čase a na daném mistě. 

13) P~dem stromťl, stozárCi nebo jiny-ch přl!dmětO se rozumí takovy pohyb 
tělesa, který má znaky pádu způsobeného zemskou gravitad. 

14) Pirátstvim se roiumí převzetí moct nad námořní lodí zil účelem získání 
majetkovéno prospěchu jednou osobou nebo skupinou osob s použitím násilí 
nebo pod pohrůžkou ná!tií. 

15) Pohřešov.ánim zásilky nebo její části. se rozumí stav, kdy zásilka nebo její 
část nebyla přepravena na misto určení, pokud se nejedná o zničení nebo prodej 
zásilky nebo její části během pojištěné přepravy. 

16) Pojistníkem se rozumí osoba, která uzavřela s pojistitelem pojistnou smlouvu. 

17) Pojistnou dobou je doba, na kterou bylo pojištění sjednáno. 

18) Pojistným nebezpečím se rozumí možná příčí.na vzniku pojistné události.. 

19) Pojistným obdobím je období dohodnuté ve smlouvě, za které se platí 
pojistné. PIVni pojistné obdob! začíná počátkem poJištění. Jsou-li pojistná 
obdob( určena v měsících nebo letech, začíná další pojistné období dnem, 
který se svým číselným označením snoduje se dnem počátku prvního pojištění 
sjednaného smlouvou. Není-li takový den v příslušném měsici, připadne počátek 
pojístntiho obdobi na poslední den takového měsíce. Pojistné obdob( končí 
uplynutím dne, který předchází dni počátku následujícího pojistného období. 

20) Pojistným rokem je doba 12 měsíců. První pojistný rok začíná dnem počátku 
prvniho pojištěni sjednaného smlouvou. Další pojistný rok zaéiná dnem, který 
se svým číselným označením shoduje se dnem počátku prvního pojistného roku. 
Není-li takový den v příslušném měsíci, připadne počátek pojistného roku 
na poslední den takového měsíce. Pojistný rok končí uplynutím dne, který 
předcházl. dni. počátku následujícího pojistného roku. 

21) Pojistným rizikem je míra pr.vděpodobnosti. vzniku pojistné události. 
vyvolané poji.stným nebezpečím. Pojistné riziko se zvýší, změní-li se okolnosti, 
které byly uvedeny ve smloLNě nebo na které se poji5titel tázal při jednání 
o uzavření nebo změně smlouvy pro potřebu ohodnocení pojistného rizika, 
tak podstatně, že zvyšují pravděpodobnost vzniku pojistné události z výslovně 
ujednaného pojistného nebezpeči. 

22) Pojistnou události je nahodilá událost krytá pojištěním. 

23) Pojištěným je osoba, na jejíž majetek (pf(p. jinou hodnotu pojistného zájmll) 
se poji!těni vztahuje. 

24) Poškozením zásilky se rozumí změna stavu věci'. tvoříci'.ch zásilku, kterou je 
možné odstranit opravou, nebo taková změna stavu, kterou není možné odstranit 
opravou, přesto však jsou věci použitelné k původnímu účelu. 

25) Povodnl se rozumí přechodné výrazné zvýšeni hladiny vodních toků nebo 
jiných povrcnových vod, při kterém voda již zaplavuje místo pojištěni mimo 
koryto vodního toku. Povodní je i stav, kdy voda z určitého ůzemi nemůže 
dočasně přirozeným způsobem odtékat nebo její odtok je nedostatečný, případně 
dochází k zaplavení území při soustředěném odtoku srážkových vod. 

26) PoMrem se rozum( oheň, který vznikl mimo určené ohniště nebo který určené 
ohniště opustil a který se vlastn( silou rozšířil nebo byl pachatelem úmyslně 
rozšířen. Požárem není působení užitkového ohně a jeho tepla, žhnutí a doutnání 
s omezenym přístupem vzduchu ani působení tepla pří zkratu v elektrickém 
vedeni nebo zařízení, pokud se hoření vzniklé zkratem dále nerozšiřilo. 

27) Pflmjm (Jderem blesku se rozum( přimé a bezprostřední púsoben1 energie 
blesku nebo teploty jeho výboje na zásilky. Škoda vzniklá přimým úderem blesku 
musí byt zjistitelná podle Viditelných destrukčních účinků na zásilce nebo 
na budově, v níž byla zásilka v dob~ pojistné události uložena. Přímým úderem 
blesku neni dočasné přepětí v elektrorozvodné nebo komunikační siti, k němuž 
došlo v důsledku působení blesku na tato vedeni. 

28) PrOvodnúni jevy požáru se rozumí teP,lo a zplodiny norení vznikajid 
při požáru a dále působení hasebn1 látky použi.té při zásanu proti. požáru. 

29) Sesouváním pudy, iraenlm $kal nebo iemin se rozumí pohyb hornin 
z vyšších poloh svahu do nižších, ke kterému dochází působením přirodnkn sil 
nebo lidské činnosti při. porušení podminek rovnováhy svahu. Sesouváním půdy 
není klesání zemského povrchu do centra země v důsledku púsobent přírodních 
sil nebo li.dské či.nnosti. Za sesouvání půdy se dále nepov;,žuje pokles rovinatého 
terénu nebo změny základových poměrů staveb, např. promrzáním, sesycháním, 
podmáčením půdy bez porušeni rovnováhy svahu. 

30) Sesouváním nebo d\cen(m lavin se rozumí jev, kdy masa sněhu nebo ledu se 
náhle uvede do pohybu a ř(t( se do údolí. 

31) Škodnou událostí je událost, která by mohla být důvodem vzniku práva 
na pojistne plnění. 

32) Škodou způsobenou Cimyslně je škoda, která byla způsobena úmyslným 
konáním nebo úmyslným opomenutím, pokud škůdce vědě~ že může způsobit 
škodlivý následek a chtěl jeJ způsobit, anebo věděl že škodlivý následek může 
zpllsobi t, a pro případ, že jej způsobí, byl s tím srozuměn. 



33) Škodou vzniklou v důsledku kybernetidi.ých nebezpečí se rozumí škoda 
způsobená: 

a) užíváním, zneužilim nebo selháním internetu, kterékoli vnitřní nebo 
soukromé sítě, internetové stranky, internetové adresy nebo podob ne ho 
zařízeni či služby, 

b) jakýmikoli daty nebo jinými lnformacemt umístěnými na internetové 1tránce 
nebo podobném zařízení, 

cl projevem jakéhokoli počítačového viru nebo obdobného programu, 
d) jakýmkolt elektronickým přenosem dat nebo jiných informaci, 
e) jokýmkoli porušením, znitenim, zkreslením, zborcenlm, narušenún, 

vymazáním nebo jinou ztrátou či poškozením dat, programového vybavení, 
programovadho soubonu či souboru instnukcí jakéhokoli druhu, 

f) ztrátou možnosti využívání dat nebo omezením funkčnosti dat, kódováni, 
programll, programového vybavení jakéhokoli počítače či počítačového 
systému nebo jlnM10 zařízeni závislého na jakémkoli mikročipu nebo 
vestav~ném logickém obvodu, vMně výpadku č.innosti na straně pojištěného. 

31+) Škodovým pojištěním je pojištění, Jehož úMem je vyrovnat v ujednaném 
romhLt úbytek majetku pojištěného vznikly v důsledku pojistné události. 

35) Tíhou sněhu nebo námrazy se rozumí destruktivní působen( jejich nadměrné 
hmotnosti na pojištěný stroj. Za nadměrnou se považuje taková tiha sněhu nebo 
námrazy, která se v dané oblastí mtsta pojHtění běžně nevyskytuje. 
Za škody způsobené tíhou sněhu nebo námrazy se nepovažují škody zpQsobené 
ro2pínavosti ledu a prosakoVJním tajícího sněhu nebo ledu. 

36) Útastnikem pojištěni jsou pojistitel a pojistník jakožto smluvní strany• dále 
pojištěný a každá další osoba, které z pojištěni vzniklo právo nebo povinnost. 

37) Událostmi, které vznikly v dt'.isledku pťisobeni jadernllenergie, se rozumí 
u dá los ti vzniklé: 
a) z ionizujícího záření nebo kontaminacemi radioaktivitou z jaderného paliva 

nebo jaderného odpadu anebo ze spalováni jaderného paliva, 
b) z radi.oaktivnich, toxických nebo jinak riskantních anebo kontamlnuj(cích 

vlastnosti nukleárního zařízen(, reaktoru nebo nukleární montáže nebo 
nukleárního komponentu, 

cl z p1isobem zbraně využtvajíd atomové nebo nukleární !těpeni, syntézu nebo 
jinou podobnou reakci, radloaktivn( sily nebo materi.ily. 

38) Za věci umělecké, historické nebo sběratelské hodnoty se považuji: 
a) věci umělecké hodnoty (obrazy, grafická a sochařská dila, výrobky ze skla, 

keramiky a porcel.ínu, ručně vázané koberce, gobelíny apod), jejid1ž hodnota 
neni dána pouze výrobními náklady, ale i uměleckou lr.valitou a autorem díla, 

b) věci. historické hodnoty, tj. věci, jejichž hodnota je dána tim, že mají vztah 
k htstorlt, historické osobě či. udMosh apod., 

c) starožitnosti, tj. vfo zpravidla starší než 100 let, které mají taktéž uměleckou 
hodnotu, případně charakter unikátu, 

d) sbírky. 

39) Vichřici se rozumí dynamické působeni hmoty vzduchu, která se pohybuje 
rychlostí 20,8 mls a vyšší. Za škodu způsobenou vlchři.ci se dále považuji t škody 
zpGsobené vr:zenim jiného předmětu vichřicí na pojištěnou zásilku. 

40) Vodovodn(m zafúenim se rozum(· 
a} potrubí pro přívod, rozvod a odvod vody včetně armatur a zařízeni na ně 

připojených 
b) rozvody topných a klim.itlzačních systémů včetně těles a zařízení n. ně 

připojenych 

Za vodovodní zařízeni se nepovažují střešní žlaby a vnější dešťové svody. 

41) Vý-b11chem se rozumí náhlý ničivý projev tlakové sily spočivajici 
v rozpínavosti plynů nebo par. Výbuchem se dále rozumí prudké vyrovnáni tlaku 
(imploze). Výbuchem není aerodynamicky třesk nebo výbuch ve spalovacím 
prostoru sp;,lovadho motoru a j\ných zařízeni, ve kterých se energte výbuchu 
cílevědomě využívá, 

42) Záplavou se rozumí vytvořeni souvislé vodní plochy, která po určitou dobu 
stoji nebo proudí v místě pojištění. 

43) Zásilkou se rozumí jedna nebo vice movitých hmotných věci, které byly, jsou 
nebo mají být pfepravovány z mista odesláni do m!sta určení. 

44) Zemětfesenlm se rozum( otřesy zemského povrchu \/\NOI.in~ pohyby zemské 
kůry, dosahujíc! intenzity alespoň 6. stupně mezinárodní stupnice MSK - 64, 
udávající makrosei,;rmcké úti.nky zemětřesen(, a to v místě pojištění (nikoli 
v epicentru). 

4S) Znlfenlm zásilky se rozumí změna stavu všech věd, které )i. tvoři, pokud 
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tento stav není možné odstranit opravou, a proto je nelze dále používat 
k původnimu úletu. 

46) Zpronevěrou se rozumí phsvojen( svěřené zásilky. 

Vp-m (01/201•1 




